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É T L A P O K
Egylapos étlap egyik oldalon a „déli“ 

vagy esti étrenddel s a másikon 
az ital-árjegyzék elhelyezéssel; nem 
csak az egvszerii könnyű keze­
lés miatt, hanem takarékossági szem­
pontból is nagyon célszerű s ajánlatos.

Négy olda'as étlap, melynél az „étrend 4 
a harmadik oldalra kerül s úgy déli, 
mint estéli időben alkalmas

Hat-olda'as étlap, m lynél a „déli ét- 
rend‘‘ beragasztva van s ennek kivé­
tele után a vacsora alkalmával is 
használható az étlap.

És ezeken kívül bármely formában, 
szakszerű és legszebb kivitelben ké­
szít étlapokat a

Fogadó-nyomda. Bpest. Szentkírályi-u. 34

T A  K I \  1 . 0  M

Mécs városából I«-U lt ka tonáknak . S a jto t . Kgy j 
kellem etlen d m . Apró hírek. A

H iv a ta lo s  r é s z :  O rszágos Vendég-
„bundatzesz* ' végnapjai, Törköly- 
bői pótkávé O yiszrova! Papír-

Irts E gyesület kuzb menyei S /ék e ,f .
Vendéglősök ó» K ocstnárosok Ipar-
tá rsu la ta  közlem ényei. K or- é s  f i in e e g a z d a té g .

.4 k o n y h a  k ö ré b ő l H a szn o s t to lm  r o ló k

Háború é s  k artarsi szere te t.(Á svány i) 
A mi katonáink.

X y i l t  té r

K ü lö n fé l e  k o z l e m e n y k  A mi
közönségünk A sör á ra . Apró

lanitiér A p;«ral. A pék.

M őm lyék. Borvásárlók figyelmébe. S z e r k e s z tő i  ű ze tte tek
B ajban az orosz vendéglős-ipar
M urnlus. F ehér Földiről. EzUst «.-s
kinaezust. A s»rteshus e s  zsiradék
a ra . S ípos lenő. Fogadósok a se- Hirdetések.

1

:: Törvényismertetű::
Ki ki ismerje a saját törvényét' A vrn- 
d glös ipa rai kapcsolatos törvényeke- 
az 1914 ki „V endég lősök  N ap tára"  
ismerteti úgy, amint azokra mindenkit 
ne* szüksége van. A naptári kiadvány­
nak ez a terjedelmes része ismerteti az 
engedélyeknél szükséges ht-adványm:n- 
tákat és eljárásokat, valammt az egyéb 
törvények megismerésére szükséges 
rés k : \  Az 1914-u „V end g lósök 
N a p ta ra  ', mely a „Törv»n y h ra e r -  
te tó “- t  tartalmazza — az ár e ö^g'-s 
beküldése mellett — 2 k o r. 20 f 111.
Megrendelhető a „Fogadó" kiadóhivatalban

L'alati berendexé-eket. konyhai 
•  felsaercléseket él min
-i: klóinkét a F 0 6 A 11
hírűéi# cégeknél v aa ro l'itk

Pincérek f ig y e lm é b e !
Fő- és fizetőpincérek, kiknek oldal-zseblárca (papírpénz), 
vagy (apró- és ezüslpénz számára) pincértáskára van szük­
ségük. amelynek feneke nincs beillesztve, hanem a felsőrész 
az aljával egy darabból készült. — a legjulányosabb árak 
mellett — szerezhetik be :

U . L '  1 servkiUógyiroiHát, M M  AP U ST, I V ,NOinar UUiDOS ^ roÖ  körül 2S Kozfiontt városház .
--------Képes árjegyzék bérmentoe ---------

H E R R M flN N  J. L. f i .
cs. és kir. udvari szállító 

1810. évben alapított országos szabad. Alpacca-, 
Chinaezüst- és fémáru-gyárának tőraktára :

B U D A P E S T .  IV . KÉR., VAC1-UTCA 8. SZ.
Raktárak: Bécs, Gráz. P tig . és Triestben.)

N qíFV legszolidabb kivitelű tárgyakból Szállodák. I
* d !d N £ l-A  Vendéglők. Kavéházak és háztartások részére. \

“ FOGADD” KÖNYVNYOMDA ES LAPKIADOVALLALAT
Vendéglői és kávéházi nyomtatványok nagy raktára .
Elvállalja: Névjegyek, esküvői értesítések, körlevelek, 
folyóiratok, árjegyzékek, müvek, évi jelentések, ipartár­
sulati, ügyvédi, hivatali, ipari, kereskedelmi és az összes 
fogad ó i ,  vendéglő i  éa  k á v é h á z i  nyomtatványok 
u. m.: étlapok, borjegyzékek, konyha-, söntés és kávé­
házi ivek, menük, asztalkártyák, bérletfüzetek, szoba­
jelentések stb. nyomtatványok kifogástalan elkészítését.

BUDAPEST V III.
SZENTKtRALVI-UTCA 34

♦♦♦♦♦

TELEFON: JÓZSEF 3 9 -7 0

Vendéglői i s  kávéházi cikkek olcsó beszerzési helye.
A vállalat szállit, Budapesten házhoz kihordva s vidékre 
utánvét mellett: fogvájó t ,  s z ip k á t  (cégnyomássai is), 
hektr g r a p h - la p o k a t  és t é n t á t  (minden színben), 
kártyatáblát, krétát, szivacsot, dákó-krétát, dákó-bört s 
ragasztót; — p a p ir - s z a lv é tá t ,  o z a lm a o z á ia k a t  
(frissítők szürcsöléséhez), mindenféle : söntés-, konyha- 
és kávéházi iveket, bon-blokkokat, bélvegzöket. stb. stb.
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j mely a naptári e> a fontos közérdekű cikkeket tartalmazó Általános részen kívül, tartalmazza a Bor- és plnce- 
! gazdaságunk. Konyha, Hasznos tudnivalók. Szépirodalmi rész stb. fontos és közérdekű rovatokat. A „Vendég- 
k  lösök Naptára" ára ezúttal is 2 korona 50 fillér.

„ V E N D É G L Ő S Ö K  N A P T Á R A ” " !

J
B o c ö g ö  J ó z s e f  Korona-fogadója < .j
‘P a n n ó n ia *  k á v é h á z a ,  M isk o lc . Kávéház, : 
esőrendű éttermek, sőrcsarnok. .Vlagya konyha. ;

kitűnő borok. « k
Megrendelések

■FOGADÓ" KIADÓHIVATALA
Budapest. Rákóci-ut 19 u J  

já
Magyar Paizs. "a
J / a g y a r  l ' a i z t  r r saok im on do, tuggetien h -tila p , 
n agyar ipáit, heiu termeket véd m a g y a r  »s -'.lem et 
t e r jr s a t  m in d e n  t'-ren  Évi előfizetési artf.4 ko- 
ro..v Legolcsóbb íap >zerkesstik B o rb é ly  Cijóigy 

e> H o r v á th  Laj . Z a la e tr r s ie u n  -  '

Brur.ovszky
Kár ol y

higiénikus 
játékkártya 

tisztitő intézete
BUDAPEST 
Simtenay-a. IS.

lapok, tunták, ké­
szülékek stb. az 
étlap - sokszorosí­
táshoz való cikkek 
legolcsóbban be­

szerezhetők a

Fogadó nyomdában

K is s  E m i Korona-loplíla
N a g y k a n iz s a  a város központján. Étterem, 
sőrcsarnok, kávéház, szép nyári udvar kéri — 
vendég’ö — Magvar konyha. — Kitűnő fajborok

Szent M a r g it s z ig e t i  Odilővlz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz!
Mi.it asztali víz nagyon A Szt. Margitszigeti 

kellemes, jóhatásu üdítő és gyógyvíz
üdítő ital. :: kezelösége :: ::

B u d a p e st, V .. N á d o r-u tc a  6 . —  Telefon 3 6 -5 2 .

Bornyilvántartási könyvek \ziz~
den vendéglős kőtelem s a „ b o r tö r v é n y  fon -  
t e o a b b  r e n d e l k e z é s e i 1' — amit sőntésben, 
pincében, látható helyen szintén köteles kifüg­
geszteni mindenki beszerezhetők a F o g a d o -
k ö r ty v n y o m d a  v á l la la t n á l ,  Bpest, 
Vili., Szentkirályi-utca 34. sz. alatt.

Állandó borvásár. A,°n • ^társaimat, kik-
-----------------------------  nek kitűnő móri borra van
szükségük, ezúton is felkérem, hogy fői dúljanak hoz­
zám teljes bizalommal. Kollegiális tisztelettel M ór 

(Fejérmegye) Stoffer Mihály vendéglős. 
♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

I Balázs Lajosi
♦ b o rü g y n ö k seg e  »

:  B a d a e s o n y t o m a j . :
♦ Szállít: kitűnő minőségű O- é s  uj ♦

♦ badacsonyi borokat ♦
X vevő hordójába töltve. +

Fővárosi vendéglősök es kocsmárosok
figyelmébe

B o r n y i lv á n t a r t á s i  k ö n y v ek
vezetését helyszínén elvállalja

Juszko Géza, Budapest, VII., Damjanich-u. 30.

Eredeti emmenthali
fuvalltja különböző k e m é n y  es lá g y  s a j t o ­
k a t  csakis legfinomabb minőségben legglcsobban 

szállít :::
i  nyugatmagyarorszagi sajtgyarak 

es kiviteli villalat
Stauffer es Fiai Répcelak.

a p i r s z a l v é t á k□
|  l e g j u t á n y o s a b b a n  c s a k i s  a  F O G A D O
I  k ö n y v n y o m d á b a n  B u d a p e s t ,  Vili., S z e n t -
I  k i r á l y i - u t c a  34. s z .  r e n d e lh e t ő k  m e g .
§  Vidéki r e n d e l é s e k  le h e tő le g  a z n a p  e l in t é z te tn e k .

Figyelem !! F igyelem !
Akinek igen finom természetes és tisztán keze.t uradalmi 

borokra van szüksége, ne sajnáljon egy levelező-lapot cimemre 
írni — ingyen minta — ingyen árjegyzék! Szállítok 56 litertől 
kezdve Bermentve mindenhova.

10 fokos 1911. évi zöld szilvani 64 korona
10 ,. 1911. „ Rizling 64 „
9 „ 1913. „ príma kövidinka 48 „

10’, 2 „ 1913. „ zöld szilváni 56 „
B ec k  M áy e r borpince

via Kecskémét, Kiskunmajsa.

EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 
FABUTORGYÁRAK R T . “

Központi iroda.
Budapest, V„ Dorottya-u. ÍU 7. sz.

(Hitelbank-palota.)
Eladási telep:

Budapest. V„ Dorottya-utca 7.
T elefon  89—51.

GYÁRAK: Besztercebánya,Kassa, 
Borosjeno, Ungvar. Varasd, Vrata.

Mindennemű hajlított 
fabútor es kerti bútor

Ajánlja kávéházi vendégló berende­
zésekre csinosan k i állított gyártmányait.

A gyors m e g g a z d a g o d á s  titka megtudható

k ö l c s ö n z ő  é s  e l a d á s i  i n t é z e t
B udapest, V ili. k é r ., R ák ó c i-u t 14. szám .

Állandóiul nagy mintaraktar!
Minden érdeklődőnek vételkötelezettség 
nélkül bemutatjuk működésben úgy vil­
lany. mintsulyra berendezett, tehát üzem­
költség nélküli zeneinket a melyekért

9 évi jótállást vállalunk.
Csekély havi részletfizetésekre és he­
tenkénti hengercsere. Zeneinkben a 
modern technika minden vívmánya, man­
dolin, xylophon, hegedű, stb be van 
építve Meghívásra az ország bármely ré­
szében felkeressük az érdeklődőket.

Pénzdobásra jár. lábát Önmagát kifizeti
Nincs kockázat.

Havibérlet 20 Koronától feljebb.
B i u i á l t  i i t i u t l k  l i l i r k a i .

É f l i p
.. iÜH
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V E N D É G L Ő S
SZAKKÖZLÖNY.

Budapest. 1915. február 1

FO G A D Ó OKSZAGOS

.' P I NC É R  
SZAKKÖZLÖNY

A MAGYAR FOGADÓS-, VF.NDÉG1.ÖS- ÉS KÁVÉSIPAR, A HOKGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

H I V A T A L O S  K Ö Z L Ö N Y E
az „Országos Vendéglős Egyesület", a „Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulata",

> Stahadkai S iállodások, VendégUhök KáYéháitulajdoivwok és Kocsmárosok B*yleie. -  Tolnavarm egyei Vendé*13*.ik és Kocs-nárosoc Bgyetúlma — VeMprc ovárm egyei V«ode*13»-.k, Kocsmárosok e . 
t'.á*ésok Ipartars olata — Kassai S iállodások , VeadéfclUsMt, Kocamárnsok és Kávésok Ip m arsul ata — Erzsébet falvai V eniegifloK , Kávésok és ItalmérSk Ipartá rsu la ta , Brassomegyoi VandeglSiok, K ávé­
tok  és Kocsmárosok IpartársuW ta. C sapni Kocsmárosok lpartársu lata , — Sárvár és Vidéke]V«n iég lísók , Mészárosok és Ke ttesek Ipartársu lata , — a P écs— Baranya Vendéglősök Ipartársulata — 
;» * d i Pincei Önsegélyző és E helyező Fgjrirt, — Nén e to.váti VandéglAsök Ipaitársu  ata, — Pozsonyt Pincér Önsegélyző és Menház-Egylez, — Lévavidéai Szállodások, Vendéglősök es Kávások Ipartár 
, lata, -  a Szatm ánnegyei Fogauosok, V«ndégl3>ok és Kávésok Ipw társnlaia, — Zomoori Fogadisok és Vendéglősök Ipartársolaut, -  KemesóCsavidéki Ven lég ig , ,k Ipartársu lata , — H unya Ivárm e . .

» jgadósok, Vendégi isók. Kávésok és Kocsmárosoa Ipartársulata, -  Csongrativirmegyei VenléglSsok és K ocsmárosok Ipartarsulata, — Sopron Aisovidéki Vendég '•■,k lpartarsu lata. — Sárosm egy.i Vendéglősök 
l y i i i m l n r  — az Érsekújvár és Vidéki Fogadósok, VsndáglSsö* es Kávésok ipzrtársulaia, -  a Ce<l*li Vaadéglösök Ipartársulata, — e t  a M erőt í r ,  T ú r .- .  • . 1). v..v i.iyai \> «  le„, |»  |fc Ip a r t i r s u la u .a a

Előfizetés : Egy évre 12 K. Félévre 6 K. Sxet.citö és aptwajdoao.: ffeckemtéaé| é. kWtUtstri:
Meiíi'-ícnik l-én és 15-én. F L Ó R  G V Ó Z Ó .  Budapest, Vili., R.íkóci-ut 19. sz.

Sorról-sorra.
( sorfa boga rn k  zöldségek.

Képtelenségeket, kevésbé hihető dolgo­
kat teremnek tulélénk képzeletű koponyák 
akkor is, ha nincs háború, hát amikor 
ilyen idők járnak. Ilyenkor valósággal 
nekilendülnek a fantáziák és csak ugv 
ontják a sok csodaszüleményt, amelyek 
aztán a napi sajtóban látnak napvilágot. 
A napi sajtóban, amelynek most oly ag­
gasztóan sivár a helyzete. Minthogy a 
háborús híreken kívül más sincsen, ami­
vel a hasábokat megtölthessék. Megállt 
minden esemény; a politika szünetel, | 
az érdeklődést egyébként izgató és löl- 
csigázó szenzációs hírek is mind elültek, 
így a lapok kénytelenek megragadni min­
den alkalmat és közölni olyan híreket, 
amelyek a komoly szavahihetőség határán 
jóval kívül esnek, sőt olyanokat is. ame­
lyeket más időben a csodabogarak, zöld­
ségek. jelzőkkel szoktak illetni. Természe­
tesen. komoly lap óvakodik ilyesmiktől 
s ennél vigyázva átnézik s olvassák a be- i 

érkezett dolgokat, nehogy valami csoda­
bogár szerű elszólás lásson napvilágot. 
Azonban nem mindenik végez ilyen lelki- 
ismeretes munkát. így az „Káinéi** sem 
igen fektetnek súlyt a komolyságra s a 
többrendbeli tudósítóktól beérkező dolgo­
kat leközlik ugv. ahogy azok azt leírják 
és beküldik. Hogy mennyi csodaszüle­
ményt rejthettek az ilyen tudósítások. 
leginkább ennek a lapnak annyiszor üre­
sen maradt (megcenzurázott) hasáb-részei­
ből leheteti tapasztalni. Mert az ekként 
kihagyott részek nem voltak egyebek, 
mint olyan zöldség-szerű közlések, ame­
lyek sem a köznek, sem a közönségnek 
nem állottak érdekében. Legfeljebb csak 
árthattak.

Egy ilyen ..csodabogár" röppent nap­
fényre ennek a lapnak egyik mull heti 
számában is. Valamelyik Prágába kül­
dött — tudósítója irta meg az ott szerzett 
élményeit s kapcsolatban a vendéglői 
étkezést is szóvá tette és pedig ilyenformán

Az étkezés itt (t. i. Prágában) rendkívül 
olcsó. Abban a vendéglőben. ahol étkeztem, 
a mellettem lévő asztalnál egy tábornok, egy 
tisztviselő és egy egyetemi tanár ebédelt. 
Tehát: risibisi leves, marhahús lencse­
főzelékkel. tormásszósszal, sült. vagg he­
lyette kirántott harcsa, almásrétes. Ugv e 
nem rossz / Ára: egy korona ötven fillér. 
Prága egyik legjobb polgári vendéglőjében. 
Szégyellem magam a drága budapesti 
vendéglőkért!

Hát olvassák el e sorokat jól a szak­
emberek és mondják meg. hogy löl lehet-e

tételezni csak egy szemernyi igazságot is 
I arról, amit azok a sorok állítanak / Igaz 
i lehet-e az. hogy amikor Bécsben is ép 
i olyanok a vendéglői árak. mint Buda- 
| pesten sőt. aránylag jóval drágábbak mint 
j nálunk, hogy akkor az Au-ztria tartozé- 
1 kát képező Csehország Tővárosában. 1 ko­

rona 50 fillérért adhasson ebédet egy 
előkelő polgári vendéglő / Hiszen ha csak 
a marhahúst számítjuk 60. a sültet pedig 
90 tillérbe. már ez a két tétel is 1 kor. 50 
fillér. Lnnél olcsóbban pedg még az ol­
csónak elismert bufle-üzletek se dolgoz­
nak. Sőt. ezekben is drágább: 1 korona 
a >ültek átlagos ára. (Hogy másodren- 
düek és kevésbé se olv jó minőségűek 
mint a vendéglői sültek, az más kérdés).

De nincs is szükség a kérdésnek ilye­
tén taglalására. Egyszerűen nézzük a 
budapesti piaci árai. A marhahús kilója 
2 kor. 60 fillér; a sertéshúsé széles 
karaj 3 kor. és a rövid karaj 2 kor. 80 
fillér; zsiradék 2 kor. 60 fillér; a lenes* 
2 korona, a liszt 80 fillér (de őrülni lehet 
ha ennél drágábban is adnak) és igy to­
vább. Hát most tessék az i vén áru cik­
kekből négy becsületes adagot kitévő ebé­
det adni, Budapesten vagy Prágában. 
Vagy lehet, de csak olyan porció mennyi­
séget. hogy arra csupán az „adag44 szót 
lehet ráfogni. I)e leinőtt ember nem lak- 
liatik jól vele. Legfeljebb az olyan újság­
író. aki a budapesti melegételes kávéhá­
zakban két lágy tojás', vagy egy tejérkávét 

I eszik vacsorára, az ebédet pedig elalussza.
• És ebből a fajtából lehet az r Estu kikül­

dött újságírója is. ki midőn a cseh tővá­
ros egyik szerény kitűzésében megebé­
deli. ugv képzelte bizonyára az itthon 
megszokott délalatti alvás hatása folytán, 
hogy Prága egyik előkelő vendéglőjében 
van és igy irta meg a lenti csodabogarát. 
Hogy ez közölve is lett. azért aztán már 
nem ő a hibás, hanem lapjának az a 
felületessége, amely buján tenyészt min­
denféle zöldséget, csodabogarat a magyar 
újságírás és a komoly sajtó rovására.

Béc s  v á r o s á b ó l .
— Saját tudósítónktól. —

A kávéárak föleme ése. A bécsi kávt'sok és a közön­
ség meg a kávédrágulás. A badap-st fincUa-kávé 
és a bécsi pikoló, vagy: hol az olcsó és b ildog ké­
nyelem- Záróra, bukidommó, mint a kávédrágulás 
okai. A pincérek b *remelési mozgalma. Az érdekek 

kölcsönös kiegyenlítése.
Amíg a budapesti kávésok az apró és 

drága péksütemény kérdésével hajlódnak, 
miközben a hatalmas pékurakkal jönnek 
összeütközésbe és mindennek tetejébe a 
lapok csipkedő gáncsolódásait kénytele­
nek zsebrerakni. — ezalatt a szomszéd

| császárváros kávésai szépen megvaiösi- 
| tolták egy nem épen regi tervüket és 

négy, illetve két fillérrel fölemelték a 
! kávé árát. Erről a minkéi is közeiről 
I érintő eseményről bécsi tudósítónk a 

kővetkező érdekes közleményben szá­
mol be. .

Az itteni kávésok nem rég elhatározták. 
: hogy a kávé árát fölemelik. És ezt a 

tervüket simán és minden zökkenés nél- 
| kül már keresztül is vitték. A bécsi ká­

vésok áremelési mozgalmáról különben 
! értesülhettek Budapesten is azok. akik a 

bécsi lapokat figyelemmel kisérték. Ezek­
ben a lapokban már régebben jelentek 
meg aféle komunike-szerü közlemények, 
amelyek lassankint és bizonyos tervsze­
rűen előkészítették a közönséget a be­
következő eseményre. Ezenkívül rőpive- 
ket nvomfnttak s azokat megfelelő idő­
közökben kiosztották a kávéházi vendé­
gek közt. Ezeknek a röpiveknek volt a 
föladata tájékoztatni a súlyos helyzetről 
és megértetni a közönséggel, hogy a ká­
vésok nem szívesen, hanem a viszonyok 
kényszerítő hatása alatt határozták el 
magukat erre a kellemetlen lépésre. A 
közönség pedig megértette a kényszerítő 
okokat és belenyugodott a változhatat- 
lanba. De hát mást nem is tehetett.

A kávéárak fölemelését az I. kerületi 
kávésok határozták el először, ók is in­
dították a mozgalmat és vonták bele ebbe 
többi kartársukat. Az áremelés, a gon­
dos előkészítés dacára nem lett általános, 
csak a belvárosban és a környéken si­
került keresztül vinni az egyöntetű meg­
állapodást. Az itteni nagyobb kávé- 
házakban most négy fillérrel, a kisebb ká­
véházakban fjedig két fillérrel adják drá­
gábban a kávét. Le azért itt is vannak 
olyanok, bár ha nem is sokan, akik a 
bölesebb várakozás álláspontjára helyez­
kedtek és igy figyelik a fejleményeket. 
Hogy előbb utóbb ezek is. meg a többiek 
is taképnél hagyják ezt az álláspontot és 
csatlakozni fognak az áremelő kartár­
sak hoz — az is bizonyos. Ebből külön­
ben csak az tetszik ki. hogy az a bizo­
nyos egység ami oly ritka helyen van 
meg. itt is hiányzik. De azért ne féltsük 
a bécsi kávésokat; megáldotta ezeket az 
isten olyan kezes publikummal, amely­
hez hasonló, több sincs a világon.

Ezekután pedig vessük föl azt a kér­
dést. hogy volt-e és mennyiben jogosult­
sága a kávéárak emelésének Hát erre 
valami világos feleletet nem igen lehet 
adni 'la a bécsi kávésoknak ezt az egész 
áremelési históriáját, az itteni közelségből 
tekintjük, az első pillanatban bizonyos
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zavar és indulat lóg el bennünket és 
hamarjában nem tudjuk, hogy minek mi­
nősítsük a kávésok eljárását. Vérmesebb 
kávéházi vendégek .közönséges imperti- 
nenciá'-nak jellemezték. Kz a jellemzés 
ugyan kissé túl drasztikus, de nem min­
den igazság nélkül való, kiváltképen a 
vendégközönség szempontjából. Bécsben 
ugyanis nem ugv van. mint a budapesti 
kávéházakban, ahol ha meg is fizettetik 
a kávét, de legalább adnak érte egy be­
csületes tindsa kávét, vagyis annyit, hogy 
némelykor kelten is jóllaknak vele No 
és ez nem is valami tréla. Akárhány | 
budapesti kávéházban lehet látni, hogy i 
este hét vagy tél nyolc leié a .táti és i 
mámi-* tpesti nyelven mondva . . .) lelte- j 
tőleg egy „jókilatásu" asztalhoz telepedve 
fogyasztanak el vagy egy „edény kávéi" 

két csészével vagy kél lúyytojást. 
És bármelyik nem kerül többe 70 -74 
fillérnél (a borravalóval együtt) és ezen 
összegért 11—12 óráig megszállva tart­
ják azt a helyet. Hát itt ilyen boldog 
kényelmet nem találhatsz jó publikum. 
Itt a nhelypénzt~ meg kell fizetned és 
pedig úgy. hogy a bécsi kávésok ezidő 
szerint 27 kemény rézkrajcárt, vagyis 54 
fillért számítanak egy olyan pohárka 
fehér kávéért, mint Budapesten a /ekete- 
kávés pohár, amibe azonban, ha a habot 
is számítjuk, aligha van egy pikoló i 
mennyiségű kávé. Ennél valamivel töb- • 
bet adnak, ha . edény kávét' rendelsz. ! 
de ez viszont dupla árba: 1 kor. s pár j 
fillérbe kerül. És emellé a drága kávé i 
mellé még egy félfillér értékű papírszal­
vétát se mellékelnek. — Hát. ha ezt a 
részét tekintjük a kérdésnek, meg lehet 
érteni a közönség kifakadását. — Ámde 
hagyjuk csak a bécsi közönséget és ká­
vésokat. jól ismerik ők egymást s igy 
majd meg is békülnek.

Most nézzük a kávésok igazát. A bécsi 
kávésok a háború kitörésével sokkal ne­
hezebb helyzetbe jutottak, mint pl. a buda­
pestiek. amennyiben itt éjtél után 2 óra­
kor minden kávéházat be kell zárni Ezt 
azonban, ugv ahogy, még csak kiheverték 
volna, de jött egy másik csapás: a .buki- 
duminó“ megszüntetése. Szakkörökben 
bizonyára ismerik ezt a játékot: majd 
olyan, sőt még veszedelmesebb rabló­
játék, mint a boldogult . nusivasi" volt. 
Budapesten már rég hazárdjátéknak mi­
nősítették. itt azonban szabadon űzték 
és a bécsi kávéházaknak a „boki-dominó" 
még a drága kávéknál is jobban jöve­
delmezett. Voltak asztalok, amelyek dél­
utántól éjjeli zárásig 150—200 koronát 
jövedelmeztek a kávéháznak. Egy ilyen | 
asztal 15 biliárd-asztallal ért töl. Áz időt . 
is úgy „markirozták.u mint a biliárdnál. 
Partijáték 1-ső órától kezdődöieg: 5 kor. 
És ilyen asztal 10—15. sőt 25 is volt na­
ponta elloglalva A játék egyébként na­
gyon .szamár-játék." Magam is kibicel- 
tem egyszer, de cseppet se voltam el­
ragadtatva tőle. Négy ember (sok eset­
ben csupa obszkurus alak) ül az asztal­
nál. ezek játszanak, a többiek meg 
.raknak." Szóval bukiznak és egymást 
fosztogatják. De most már nem bukiznak — 
a rendőrség beszüntette örökre a buki- 
dominót. Hogy ez érzékeny csapás volt 
a kávésokra, az elképzelhető.

Hát ilyen okok előzték meg a kávéárak 
emeléséi és ha ezeket az ugyancsak 
mélyreható okokat vesszük tigyelembe. 
nem épen lehet elítélni a kávésok eljá­
rását. Végre hiszen minden drágul, min­
dennek az ára emelkedik és csak természe­
tes. hogy a kávé ára is löllelé törekszik, 
még ha az olyan pikolónyi is. No és 
ehez egyéb dolgok is járulnak: kényel­

mes kanapék, fotelek, mindenféle újság 
és egyebek. így a sok egyéb közt a ki­
szolgálás is. ami szintén fontos ok gya­
nánt szerepel a drágaság kérdésében s 
aminek az áremelkedése szinte most van 
készülőben.

A kávésok sikeres mozgalma után 
ugyanis a kávéházi pincérek is mozgo­
lódásba kezdtek és pedig béremelés cél­
jából. Merthogy — mondják — ugyan­
azok az okok. amelyek a kávésokat a 
kávéárak emelésére késztették, náluk is 
hnnállanak Ők se kerestek semmit az 
ősz óta s az üzleti csappanás még ezt a 
keveset is jóval leszállította. A drágaság 
egyre tokozódik. a megélhetés pedig 
mind nehezebbé válik és igy valóban rá 
vannak utalva a lizetésjavitásra. Ebben 

i meg viszont a pincéreknek van igazuk.
| S ezt az igazságot, amint látszik, a kávé­

sok elismerni is igyekeznek azzal, hogy 
a méltányos követelést máris kilátásba 
helyezték. Amivel aztán az érdekek min­
den részen megfelelő kiegyenlítést nyer- 

j nek. A kávésok érdeke kiegyenlítődött a 
kávé árának fölemelésével, a pincérek 
érdeke a lizetésjavitással. mig a közön­
ség az érdekkiegyenlitést abban találhatja, 
hogy alig pár fillérrel fizeti túl azt a 
pazar tényt és kényelmet, amit nekik a 
pikolo-lekele vagy fehérkávéjuk mellé a 
kávéházak nyújtanak.

ORSZÁOOS VENDÉOLŐS EGYESÜLET
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Felkérjük a vidéki kartársakat, hogy 
az Országos Vendéglős Egyesületbe való 
belépésüket jelentsék be. Bejelentésük 
után megküldjük az alapszabályokat. Be- 
iratási dij 2 kor. Évi tagdíj 4 kor.

Az Elnökséi.

A SZÉKESFŐVÁROSI VENDÉGLŐSÖK 
ÉS KOCSMÁROSOK IPAR TÁRSULATA j

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.--- -
Az ipartársulat hivatalos helyisége: 

Vili., Rákóci-ut 19 sz. félemelet {II. udvar).
Hivatalos ó rák : minden hétfőn, szer­

dán és pénteken délután 3—ti óráig.
Jogltanácsot az ipartársulat minden 

tagja ingyen kaphat, ha az iránt az ipar­
társulat irodájához lordul

Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye kizárólag a „Fogadó“ utján 
közőltetik.

a  k o n y h a  k ö r é b ő l

Aprószóld.
Takarékoskodás a konyhai gazdaságban. — Pazarlás 
szokásból. -  Mindenben van szabály, igy a főzésben 
is. — Ismerjük meg a szabályokat, hogy takarékos­

kodói tudjunk.

A mazsolaszőlőnek is főlszállott az ára 
és pedig a legmagasabb tokig. De ez még 
nem a végső pont az emelkedésben, mert 
mint a kereskedelmi értesítések hagyják 
következtetni, még jóval is magasabb lesz 
az ára ennek a terméknek. Egy szóval a 
mazsolaszőlő, a vendéglői konyháknak ez 
a bőségesen használt cikke, drágaság tekin­
tetében lelőzött minden más eiéle cikket.

A mazsolaszőlő megdrágulását, mint az 
egyéb áremelkedéseket is a háború okozta, 

j  Úgy tudniillik, hogy a görög aprószőlő 
í legnagyobb részét egy küllöldiekből. fő- 
‘ lég angolokból álló részvénytársaság szokta 
I megvenni és a világ minden részébe el- 
: szállítani. A háború következtében bizony­

talanná vált hajóközlekedés miatt azonban

az aprószőlő elszállítása szinte lehetetlenné 
vált s a részvénytársaság csak igen csekély 
mennyiségű mazsolaszőlőt vett át a görög 
szőlőtermelőktől. Ami aztán természetsze­
rűleg vonla maga után ennek a cikknek 
a megdrágulását.

A mazsolaszőlő, mint fennebb is em­
lítettük, a vendéglői konyháknak egyik 
legtöbbet használt cikke s igy annak meg­
drágulása nagyban kihat a konyhai gizda- 
ságunkra. amelyre mind nehezebb és 
nehezebb idők járnak, a különböző fo- —- 
gyasztási cikkek megdrágulásával. Mert­
hogy drágul napról napra minden és nem­
csak az élelmiszerek, hanem azok a lüszer 
és más Ízesítőként használt konyhai cik­
kek is. amelyekre az ételek készítésénél 
van szükség. Azonban fölmerül a kérdés, 
hogy ama konyhai lüszerfélék egyik s 
másikára van e és milyen mértékben szük­
ség'1 Mert vannak ezekből egyesek, ame­
lyeket épen csak megszokásból használnak 
és bizony akkor is alkalmazzák, amikor 
azokat semmi szükség se kívánja.

Igv vagyunk a mazsolaszőlővel is. Főző­
nőink (és tésztaszakácsnőink) ennek a 
használatát szintén annyira megszokták, 
hogy derüre-borura alkalmazzák és tele 
raknak s szórnak vele minden tésztát még 
az olyanokat is. amelyeknek természetes 
ize. de meg készítési módja is. teljesen 
kizárja a mazsolát. Mert milyen tészták­
nál is szokás és szükséges alkalmazni a 

, mazsolát'.' A kalácsféléknél s más élesztős 
1 tésztáknál. De itt se mindeniknél. Csak 
| amelyikbe „belevaló". S azt, hogy me- 
| lvikhe és milyenbe való, a csak kissé is 

tapasztalt magyar lőzőnő tudja. így tudja 
azt is. minden jóizlésü szakácsné. hogy 
rétes- és palacsintalélékbe s kiváltképen 
turósrétesbe és turóspalaesintába mazsola- 
szőlő* lenni nem szabad. Minthogy ez, 
mint előbb is mondottuk, ezeknek a tész­
táknak készítési módjával, valamint ter­
mészetes jó izével homlokegyenest ellen­
kezik.

Erre különben azonnal rájövünk, ha a 
túrót.tejlölt és mazsolaszőlőt összegveztetni 
akarjuk. Hát összehasonlíthatók, egybehoz- 
hatók ezek a teljesen különböző i z e k I  A 
túró és tejtől igen. de nem a mazsoláé 
amazokéval. Egészen másként ízesít a ma­
zsola és másként a túró vagy tejlöl s ha 
ezt a kettőt, illetve hármat egybeadjuk oly 
célból, hogy az a bizonyos tészta kelle­
mes, jó izét éreztesse: hát körülbelül azt 
nyerjük vele. mint mikor a savanvuká- 
poszla-főzeléket megcukrozzuk. Ez ugye­
bár. bolond dolog s nemcsak a jobbizlésü 
étkezőközönség, hanem a lőzőnők maguk 
is belecsömörlenek egy kissé az etéle 
csokoládés-kúpos, ta gondolatába De bárha 
igy álljon is a dolog, a sajnos — de inkább 
szomorú mint sajnos — valóság mégis az, 
hogy vannak helyek, ahol a savanyu ká­
posztát is megcukrozzák. Ami pedig ha 
lehetséges, hát mért ne történhetnék az 
is meg. hogy az itt említett tésztákat ma­
zsolaszőlővel. sőt ezenkívül citrom-, na­
rancshéjszeletekkel s mi egyéb gezemicé- 
vel rakják jó bőven tele. Legalább is igy 
gondolják vagy gondolhatják ezt a ven­
déglői konyhák vezetőnői és lőzőnői.

Min alapszik mindez? Azon. amit len­
tebb is említettünk. Hogy a lőzőnők és 
tésztaszakácsnék nagy része nincs tisztá­
ban az egyes ételek készítésével és a ké­
szítésnél lettétien figyelembe veendő és 
betartandó szabályokkal. Mert szabály, 
mint mindennél, a főzésnél is van és ha 
ezt ismeri és betartja a szakácsnő, akkor 
nem történhetik az meg. hogy az egyik 
vagy másik rossz gyomra és rossz ízlésű 
vendég ezt vagy amaz ételt igy szereti 
avagy igy szokta enni. „Így szereti vagy



3. szám. F 0  G A D 0 3. oldal.

nem szereti, úgy szokta vagy nem szokta, 
a jó szakácsné senki emberfia kedvéért 
sem térhet el a főzési szabálytól-1.

Már most nézzük ennek az egész kér­
désnek a gazdasági oidalát. Az aprószőlő 
elrontja, vagy kevésbé teszi élvezetessé 
az ételek izét akkor, ha olyanoknál al­
kalmazzák. amelyekbe az nem való. Hz 
azonban csak az egyik baj. A másik, 
amannál is érezhetőbb baj az. hogy a 
mazsolának ekként való alkalmazása pa­
zarlás és fölösleges kiadást okoz. Kz pedig 
a konyhai gazdálkodás vagyis a vendéglői 
konyhák beszerzési költségének rovására 
megy. Ha még idevesszük azt is. hogy ez 
a ..bőséges alkalmazás" nemcsak az apró­
szőlővel. hanem más ilyen konyhai cik­
kel. pl. cukor, vanília, citrom, narancs, 
stb. slb. is hasonlóan történik, arra 
jövünk rá. hogy konyhai jövedelmünknek 
egy tekintélyes részét dobjuk ki. vagyis 
pazaroljuk el.

Kgy régi, tapasztalt vendéglősné szavai­
val zárjuk e sorokat. F.zek a szavak azt 
tartják, hogy a jó vendéglősné már a be­
szerzésnél behozni megkeresni ké­
pes az egész üzlet kiadását, inig az apró 
cikk-lélekkel való takarékoskodással a 
legszebben tudja lölemelni és kamatoz­
tatni konyhagazdaságát. Ehhez azonban 
a maga rendszerében betanított, a dolgát 
értő és megbízható konyhai jó erő szüksé­
ges. Szakácsné. aki tudja, hogy hol és 
mint lehet takarékoskodni. Nem a zsírnál 
és tejterméknél, mint ezt olyan rossz 
lőzőnők teszik, akik asszonyaiknak ily 
módon akarnak kedveskedni, nem gon­
dolván arra. hogy az eléle „kedveskedés­
sel" a konyha jó hírét és az üzlet mene­
tét tenetik tönkre.

Hát ki ki ltgven figyelemmel ezekre a 
szavakra és lentiekre és takarékoskodjék a 
mazsolaszőlőhöz hasonló apró anyagok­
kal, kiváltképen most. amikor a beszer­
zési ár ezeknél is a hatszorosra emelke­
dett. Mindenekelőtt azonban igyekezzünk 
megismerni és betartani azokat a bizonyos 
főzési szabályokat, hogy módunkban áll­
jon takarékoskodni. Azután az év vége 
leié vessen számot ki-ki magával, állítsa 
össze a gondosan egyhegyüjtött jegyzéke­
ket s meg lógja látni, hogy a nvereségi 
összeg milyen szép summával gyarapodott.

Apró zsömlyék.
A valóban apró és amellett alig élvez­

hető zsömlye. killi és kenyér miatt támadt 
zenebona még mindig nem ért véget. De 
nem is lóg véget érni addig, mig a háború 
tart, vagy amíg szakköreink nem lép­
nek arra az egyedül helyes és természetes 
álláspontra, hogy saját pékmühelveket állí­
tanak föl. Ez ugyan már kifejezésre is 
jutott némely helyen és a Budapesti ká- 
vésipartársulal választmánya is megálla­
podott abban a nézetben, hogy a pesti 
pékek kapzsiságát csakis hasonló módon 
lesz lehetséges letörni, fis ez a kérdés 
újból is szóba került a társulat múlt hé­
ten tartott gyűlésén, amikor különben 
amiatt jöttek össze, mert a pékipartársulat 
vezetősége a kávésiparlársulat vezetősé­
gével létesített megállapodást nem tartotta 
be. Amely kevésbé lérlias és tisztes eljá­
rásnak lett az a következménye, hogy több 
kávéházban ."> és fi fillérért voltak kény­
telen számítani az apró zsömlyék és killik 
árát. Az ipaitársulat választmánya azon­
ban ezen az ülésen módját találta, hogy 
ez a kellemetlen kérdés megoldassék és 
a kávéházban fogyasztott péksüteményt a 
régi t filléres árban számítsák

A péksütőde kérdését ezután kerítették 
sorra, erre nézve azonban úgy határoztak.

I hogy a háború lezajlása után lógják azt 
' létesíteni, firdekes volt ez alkalommal a 
l társulat választmánya egyik tagját. Spola- 

rics Györgyöt hallani, a ki egy személyben 
j pék is és kávés is és mint ilyen, ama 
J  iából való vaskarika-föladat megoldására 

vállalkozott, hogy kávés-karlársait meg- 
j győzze a pék-kartársai álláspontja helyes­

ségéről. Spolarics szerint a pékeket ke- 
j vésbé se lehet okolni a sütemények drága­

sága és silánysága miatt, hanem kizárólag 
J a malmokat és lisztkereskedőkel. L'gyan- 
! csak veszedelmes ügynek minősítette a 

társulati péksütődét, amelynek fölállításá­
ról mindenképen lebeszélni igyekezett a 
vezetőséget. A pék-kávés okoskodásából 
pedig tisztán látszott az egyik érdek vé­
delme a másik érdekkel szemben és bi­
zony nem sokon múlt. hogy ezúttal is nem 
a pékek álláspontja győzedelmeskedett.

Amikorpedig mindezekkel foglalkozunk, 
nem mulaszthatjuk el fölemlíteni egyes 
lapoknak azt a csúnya viselkedését, amit 
a péksütemény- és kenyérkérdésben jut­
tattak kifejezésre. Némely lap, igy a I*. II. 
is, a gyanús csipkedés és gáncsolódás 
hangján és ugv állították a nyilvánosság 
elé a vendéglőst, kávést és pincért, mintha 
a világ valamennyi gyatra és drága pék­
süteményét ezek és nem a pékek 
csinálnák. Még az ércszobrot s az elnököt, 
aki azt kapta, is előkapták, mert minden 
hiábavalósági a csak erre a kérdésre nincs 
gondjuk. Szóltak a pékekről is, de úgy 
lölvilágositólag mindig hozzátették, hogy 
a drága kevert lisztet a malom szállítja, 
tehát végeredményben nem a pék a hibás. 
De a mi iparunkhoz tartozókat csipkedték, 
szurkálták, mintha minden malom mohó­
sága és minden pék kapzsisága ezekbe 
szorult volna. Jó lesz az ilyen gonosz cél­
zata és kevésbé lelkiismeretes lapokat 
emlékbe vésni és majd alkalomadtán meg- 
lelelő köszönettel nyugtatni, ezt a semmi­
vel se indokolható csúnya viselkedésüket.

K Ü L Ö N F É L E  K Ö Z LE M É N Y E K

Ami közönségünk. Az életnek sokszorosan 
nehéz küzdelmeiben egybeforrt ez a keltő 
a mi lapunk és a mi közönségünk. Együtt 
küzd. együtt halad ez a kettő a nagy utón 
azon cél felé. hogy léthelyzete, jövője 
mindenkinek, aki csak e szakmához tar­
tozik. szebb és boldogabb legyen. S amint 
igy egybelorrasztják őket a közös célokra 
való nemes törekvések, ugyancsak ekként 
éreznek együtt az egyéb esélyekben és 
osztozik egyik a másiknak bujában és örö­
mében. Ennek a kölcsönösen érzett sze­
retetnek a természetszerű következménye 
az a megbecsülés és pártolás, amelyben 
a mi közönségünk az ő lapját részesíti s 
miként a jobb időkben, a mai nehéz na­
pokban is úgy karolja !öl és támogatja.
A Fogadó pedig ezt az odaadó támoga­
tást úgy igyekszik kiérdemelni, hogy a mai 
zivataros időkben ugyancsak helytáll és 
még fokozottabban törekszik eleget tenni 
annak a kötelességnek, amivel mint szak­
sajtó. az ő közönségének tartozik. S hogy ! 
ezt a jövőben még inkább tehesse: kéri 
az ő közönsége szerető pártfogását. Egy- ! 
úttal pedig kéri azon tagjait a mi közön­
ségünknek. akik előfizetésüket eddigelé 

| elmulasztották rendezni, hogy a háti alékot 
I szíveskedjenek kiegyenlíteni és az elóző- 
I lég kupott postautalványon beküldeni 
| Akiknek előfizetése most vált esedékessé, 
j az előfizetés beküldése céljából szintén 

postautalványt mellékeltünk. L’gv ezek. 
mint az egyéb pénzküldemények: Fogadó 
kiadóhivatala, Budapest, V ili. Kákóci-ut 
19. sz intézendők.

A sör ára — biztos, hogy drágább lesz. 
Most már ugyanis annyi „komminükét" 
adtak le azok a gyárak, amelyek a sörüket 
drágítani akarják, hogy ha egyéb nem. 
hát ez is okol képezne a sörárak emelé­
sére. Ezek a több hely ült. vagyis minden 
sajtóban napvilágot látott közlések, kü­
lönben sem szolgálnak más célt. mint a 
közvélemény megdolgozását. Vagyis a kö­
zönség addig-addig olvassa a sör drága­
ságával kapcsolatos közléseket, hogy végre 
szinte természetesnek lógja venni a drá­
gulást. Hogy pedig ezt ne csak ugv vél­
jék. hanem szentül és komolyan higvjék 
is. erre nézve a „maszlagolásnak" még 
alkalmasabb módját választották a sörö­
sök. Így az osztrák söriparosok vezető­
sége. több lapban hozott közleményben 
azt igyekeznek kimutatni, hogy egy hekto­
liter sör előállításához 18—20 kilogram 
maláta kell Az utolsó években 100 kgr 
maláta átlagos ára 30 koronára tehető, 
vagyis egy hl sör maláta alkotórésze 
5.40 li koronába került A jelenlegi 48—50 
koronás nialátaár mellett a maláta ár­
drágulása egy hl. sörnél 3.50—4 korona 
A számításból nem hiánvozhatik ama 
fontos tényező, hogy a komló 377 koro­
nás átlagára ez évben 100 kilogrammon­
ként 137 koronára csökkent Miután azon­
ban egy hl. sörhöz csak 03 kilogram 
komlót használnak, a megtakarítás itt csak 
10 fillérre tehető. Ehhez járul a többi 
nyersanyag áremelkedése, s az üzem­
kvóta nagyobbodása, mely a fogyasztás­
nak 25 százalékig terjedő visszaesése kö­
vetkeztében legalább 1 — 1.50 koronával 
drágítja meg egy hektoliter sörgyártását. 
— lgv dolgozik az osztrák sörkartel (ez is 
eléle. kevésbé tiszteletreméltó testület lesz t, 
igy preparálja a közvéleményt és a kö­
zönséget. Iiogv az tényleg valónak is tudja 
azokat, amik az iménti sorokban foglal­
tatnak. Ámde. csak amolyan porhintés és 
nem tiszta valóság az a kimutatás, amely 
viszont nagy bölcsen elhallgatja az olyan 
ténykedéseket, amelyek a sörgyártásra 
nézve hasonló előnyöket jelentenek. 
Ebben különben nekünk már vannak 
tapasztalataink és pedig a néhány év 
előtti sördrágulás idejéből, amidőn a mi 
derék sörkartelünk emelte a kőbányai 
sörök árál és akkor szinte hasonló módon 
adta be a maszlagot a hiszékeny közön­
ségnek. Erről azonban most ne szóljunk, 
minthogy egyelőre az osztrák sörösök 
törekednek a sördrágitásra, mely témának 
nemrég a prágai sörgyárosok harangoz­
tak be — De mozgolódnak a bajor sör­
főzdék is: ezek is a sör árának löleme- 
lésére készülnek. Már tárgyalták is Mün- 
kenben a kérdést, de eddig még nem 
döntöttek. Hát csak had mozgolódjanak 
a sörlőzdések: csak aztán úgy csinálják 
áremelő dolgukat, hogy valamiként rá ne 
fizessenek.

Borvásárlok figyelmébe A múlt és az előző évben
tudvalévőén igen sok helyen nagyon rosszul fizetett 
a szőlőtermés, ami aztán a jó borok iránti nagyobb 
keresletet vonta maga után. Az ismert „Visontai és 
mátrahegyaljai szőlőtelepek borért, r. t  igazgatósé 
gát ts ez indította arra, hogy a régi évjáratok féltve 
őrzött kincseit forgalomba hozza. A Visontamátra 
bortermelő társ. szőlőtelepein különben a múlt évi 
termés is jól beütött, és ezt fentiekkel ezúttal is a 
t. borvásárló vendéglősök figyelmébe ajánliuk.

Bajban az orosz vendeglösipar. Oroszor­
szágban. mint ezt annak idején mi is jeleztük, 
a háború kezdetén betiltották a vutki-féle al­
kohol fogyasztását és forgalomba hozatalát. Ez 
aztán, mint az orosz lapok írják, arra vezetett, 
hogy a vendéglősipart űzők nagy része tönkre 
ment Magában Szentpéterváron több mint 
70°,o-a volt kénytelen bezárni az üzletet. 
Mindebből pedig az is tisztán látszik, hogy a



4 oldal. F O G A D Ó 3. szám

„vu tk i" beszüntetése folytán tönkrement üz­
letek nagyrésze nem is :  vendéglősiparhoz, 
hanem inkább a pálinkásiparhoz tartozott.

Mundut. az egyesült hajlitott tabutoi gyárak :t. a 
legrégibb bútorgyárak egyike, melynek gyártmányai 
a fogadós, vendéglős és kávés szakkörökben is 
igen elterjedtek és kedveltek. A jónevü cég hirde­
téseire itt is fölhívjuk t. olvasóink Heveimét.

Fehér Poldirol Lapunk előző számában 
megemlékeztünk Fehér Földi, híres sze­
gedi zenészprimás haláláról. A zenészét 
e kitűnő mivelőjéről azt irtuk, hogy őt 
inkább csak Szegeden és a tisza-táji szép 
aitöldön ismerték. Erre aztán lapunk egyik 
derék barátja (ki azonban nem kívánja 
nevének kiírását) mintegy kiegészítésként 
a következőket közli velünk

Fehér Földit nemcsak Szegeden, hanem 
sokkal távolabb Fárisban is jól ősmer­
ték. Fehér Földi a most gyászban és 
rettegésben élő Fárisban az 1878. és 
1889-iki világkiállítások alkalmával volt 
s a kiállítás területén lévő „Magyar csár­
dában játszott bandájával. Hallgatói közt 
nem kisebb nevek szerepeltek, mint a 
boldogult VII. Edvárd király ia legvidá­
mabb welszi herceg'. Xasar Eddin persa 
sah. Izabella spanyol királyné. Mac Mahon 
akkori elnök. Battyányi Elemér gróí. 
Latinovics E.. Munkácsy Mihály, majd 
(1889-ben) Sadi Carnot elnök. Jaques 
Lebaudi <a későbbi szaharai császár). 
Dreifus Alfréd és más nagy urak. minisz­
terek és előkelőségek. A legszívesebben 
hallgatták muzsikáját a welszi herceg, a 
dúsgazdag Lebaudi. a magyar előkelő­
ségek, a leghíresebb magyar festőművész: 
Munkácsy, aki nem egyszer versenyt fü­
tyült Földi hegedűjével (Munkácsy híres 
„lütyős“ volt) s ha ezt elunta táncra 
perdült és ugyancsak ropta a c áldást. 
— A második (1889.) kiállítás alkalmá­
val érdekes eseménye volt a Magyar 
csárdának, amelynek jó hire és Földi 
prímás, a ki akkor már a trocaderói 
nagy hangverseny első díjnyertese volt, 
odavonzották Sadi Carnot elnököt, akit 
Novák Ferenc üzletvezető, egy pohár 
tokajival, mig Földi bandája a Marsellaise 
és a Rákócival fogadták Azután Carno/ 
is gyakori vendég lett a Magyar csárdá­
ban Érdekesen tűnik ki e sorokból az 
is. hogy kik voltak a párisi magyar csárda 
vendéglősei és egyes alkalmazottai Így 
az 1878-iki világkiállításon l l lm e r  Károly, 
a budapesti Ilungária-togadó bérlője volt 
a vendéglős. Vele együtt mentek ki: 
Sovák Ferenc (herkulestürdői fogadós) 
és M utter  Antal (írsz. kaszinó vendéglőse*. 
Az 1889-iki kiállítás alkalmával a híres 
szentesi Rambovszky és Schweighofer 
voltak a vendéglősök. Ugyanakkor üzlet­
vezető volt Novák Ferenc. Maloschik Fe­
renc, Ehm János és Klosz Lajos. Mind­
ezek szemlélő tanúi voltak Földi zene- 
művészetének. mely akkor lénvpontján 
állott, mely azonban később se homá­
lyosul! el. Parisból való visszatérése után 
ugyan föloszlatta bandáját s egy másik 
zenekarban csak második prímás lett. de 
azért ekkor és ebben a minőségben is a 
kedves magyar muzsikáju és régi híres 
Fehér Földi maradt.

Ezüst, kínai ezüst evőeszközt és hasonló árut, 
lehetőleg mindig újat vegyünk, mert a használt csak 
csekély százalékkal kerül kevesebbe. A legjobb 
ilyen áruk egyedül Budapesten, a IV. kér Váci utca 
8. sz alatt létező és előnyösen ismert Hermann 
J. l~ cégnél szerezhetők be.
A sertéshús és zsiradék ára. A sertéshús 

ára — comb a múlt héten 2 korona 
20 fillér, a hájé pedig 2 korona 21 fillér 
volt. E hét elején azonban hirtelen meg­
változott s előbbi 10. a zsiradék ára pedig 
24 fillérrel szökött föl. úgy hogy most a 
fővárosi vásárcsarnokokban a sertéshús 
kilóját 2 K 50 M. a báját pedig 2 K 48 f-t

adják —Tessék most 70—80 fillérért adni 
a sertéssült adagját a vendéglősöknek, ugv 
amint egyes lapoknak meggabalyodott ir- 
kászai kívánják.

Síposa Jenő. Vendéglős-társadalmunknak egy fiatal 
és csupa agilitással és lelkesedéssel teljes tagja hunyt 
el c hónap 8-án. Elhunyt kartársunk, Siposs Jenő, 
innen-onnan egy éve. amikor Miskolcon újabb üzletét, 
a Grand-fogadó éttermét és sörcsarnokát átvette, 
kezdett el betegeskedni s betegségéből sem a sze­
rető hitves ápolása, sem az orvosi tudomány nem 
tudta kigyógyitani és a lassan ölő kór ledöntötte 
fiatalon, élete legszebb idején. Amikor végóráját kö­
zeledni érezte, haza vágyott s neje e hó elejével 
vitette haza szülővárosába, Zalaegerszegre, ahol 
szüleinél január 8-án szemierült el csöndesen. Ott 
is temették el a hozzátartozók, jóbarátok és östne- 
rösök nagy részvéte mellett. Utolsó útjára elkísérte 
barátja és gyermekkori társa: Kaszás Lajos is, aki 
a sírnál megható szép szavakban búcsúztatta el 
Sipos Jenőt, akiben a vendéglőstársadalom egy ér­
tékes tagját, a pincérség egy régi érdemes harco­
sát vesztette el. Elhunytát fiatal hitvese és öreg 
szülői gyászolják. Béke v*le.

Fogadósok jótékonysága. Lnpunkban több 
Ízben megemlékeztünk nzon fogadós kar­
társainkról. akik a háborúban megsebesült 
katonák iránti jótékonyságukat akként 
juttatták kifejezésre, hogy fölösleges szo­
báikat engedték át azok gyógykezelése 
céljából l'jahban Sovák Ferenc, a herku- 
lesfürdői Ferenc József fogadó és az Er­
zsébet nyaraló kiváló bérlője 40 szobát 
3 ággyal vagyis összesen 120 ágyat ren­
dezett he lábhadozó sebesülteknek. Eddig 
ugyan nem vették igénybe, mert kályhák 
nincsenek, de erre február vége leié szük­
ség sincsen.

Sajtot jót csakis az előnyösen ismert Stanffer és 
Fiai répcelaki sajtgyáros cégnél ’endelketünk Ez 
a cég saját gyártmányain kívül eredeti emmenthá- 
tiban állandóan nagy raktált tart és úgy gyors ki­
szolgálás mint kiváló minőség szá litás fekintetében 
a legmesszebbmenő igényeket kielégíti.

Egy kellemetlen cim fog megszűnni, a há- 
háboru végével valószínűleg. A ..Gompaqnie 
Internationale des Waggons Lits et (les 
Gr amis Express Européens“ (mondjátok 
ezt ki egy szuszra jó magyarok) brüsszeli 
(most már: német-belga» cég magyarországi 
osztályát felügyelet alá helyezték. Még ez ugyan 
nem jelenti ama cég megszűnését, de remél­
hetőleg fog beállni bizonyos változás, ami a 
francia nációk gazdasági és egyéb ha almát 
tenti módon hirdető üzleti címet a föld azaz: 
az étkező kocsik oldal-homlokáról letörülni 
fogja. Ezzel kapcsolatban az egyik étkezőko- 
csin inüködó főpincér előfizetőnek ezt jegyzi 
meg nagy irónikusan a hozzánk küldött te­
vékben: „Háborúnak kellett lenni, hogy az a 
krisztustaian rossz cim elpusztuljon/

kPRO HÍREK. — Elveszett vendéglős. Tóth Péter 
budapesti, Elemér-utcai vendéglős az uj év elejével 
elment lakásáról és többet vissza se tért. Eltü t, el­
veszett Felesége a főkapitányságon bejelentene férje 
eltűnését, de még eddig sem került meg. — A zala­
egerszegi Korona-fogadoban. melynek derék gazdája, 
Scheier Károly kartársunk szintén a harctéren van, 
egy Dávid János nevű mészárossegéd betört s 2800 
koro a készpénzt és 16(X) korona értékű ékszert el­
rabolt. Scheier Károlyné följelentésére a betörőt el­
csípték. de az ellopott pénz és ékszer még nem ke­
rült meg, mert a tolvaj állítólag értékesítette és 
elmulatta. — Üsse kő a pékét, mondják az angol 
hatóságok. Ugyanis egész Albionban kihirde'ték. hogy 
amikor a Zeppelinek jönnek, az utcára senki se men­
jen ki, hanem a pincékbe meneküljenek. A pékek 
azonban bátran kimehetnek. Merthog azokat érheti 
Zeppelinbomba és más háborús istennyila, vélik — 
ha nem is mondják ezt — azok a hatósági rende­
letek

A .hundaszesz végnapjai. Az alkoholra, 
vagyis a közönséges pálinknszeszre ha­
tározottan rá jár a rúd. Egyik állam a 
másik után korlátozza és tiltja el árusí­
tását. nem törődvén azzal, hogy ez a 
tilalom millió és millió veszteséget okoz 
az állam kincstárának. Újabban Olasz­
országban húzzák a halálharangot az ész- 
és népbutitó pálinkának. Ugyanis kormány- 
rendelet rendeli el. hogy aféle italt vasár- 
és ünnepnapon, valamint a választási 
időszakban egyáltalán nem szabad ki­
szolgáltatni. Tizenhat éven aluliaknak

ugyancsak tilos alkoholt kiszolgálni. De 
megtiltják a szervezetet elernyesztő ab- 
szint fogyasztását is szigorú büntetés 
terhe mellett; ezt a Iranciákra hagyják. 
Ezenkívül az összes italmérési engedélye­
ket felülvizsgálják és megállapítják, hogy 
azontúl kinek lesz joga aféle italt áru­
sítani.

Törkölyből pótkávé. Sok mindenféléből csi­
náltak már pótkávét, de szólőtörkölyból még 
nem. Egy idő óta egy vállalkozó érdekes mó­
don állít elő pótkávét. A szüretelésnél vissza­
maradó szólótöredéket, a cefrét, illetve a saj­
tolt szólőmaradékot. a szőlő héját, magját, 
szárát hideg vízben megtisztítja és forró víz­
zel leforráza. A leforrázás után a szólómag­
vakat góz segélyével megszáritja és szép 
barnásfeketére megpörköli. Ezután megőrli 
úgy. mint a kávét szokás. Az igy kezelt szóló- 
törmeléket érett fügével keveri össze s az ily 
módon előálló kocsonyás anyagnak egy részét 
például összekeveri körülbelül kilenc rész pör­
költ és finoman megórölt szől 'trag.al, ami 
ezt a mennyiségű anyagot nei icsak összeta 'a, 
hanem vele egyesülve kellemes és tölotfe 
olcsó pótkávét nyújt. A szólómag pótkávé 
előállítása ötven százalékkal olcsóbb a. eddig 
meglévő pótkávéknál és valamennyit felül­
múlja táplálóképességben.

GYÁSZROVAT. — Koós Lajos turkevei vendéglős 
e hónap Ifi in  5’» éves korában elhalálozott. F.lhnnyt 
kartársunkat január 18-án temették el az ottani ven­
déglőskar és a közönség nagy részvéte mellett. El­
hunytát neje, sz. Kecskés Erzsébeten kívül gyermekei, 
unokái és kiterjedt rokonság gyászolják.

Kéke poraira '
Papírszalvéta beszerzése végett forduljon

kartársunk a „Fogadó könyvnyomdához*1, 
Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 3't.

C sak  m a g y a ru l.
Fogadót, vendéglői vagy kávéházat ha létesítünk 

(nyitunk), csak magyaros hangzású címmel lássuk 
el. vagy a saját nevünk „cimen” vezessük. Fogadói 
(szállodai) üzletnél ne a „szálloda" szót, hanem a 
..fogadó' szót alkalmazzuk, mert a „szálloda" nem 
m?gvaros, (az ,,Einkehnvirtshaus‘*-bóI származik.) — 
„lieszálló-vendéglö' helyett a magyar nótában is 
megörökített szép „ Vendégfogadó‘ szót használjuk.

fijlapirósnál étlapirók és éthordók ne használ­
janak idegen. p>. francia és angol ételneveket. 
Csak magyarul Írjanak A magyar becsület és 
önérzet teszi a mai Időkben minden magyarnak 
kötelességévé, hogy: csak magyarul gondolkozzon 
és cselekedjen.

A magyar nyelv tisztasága szempontjából csak c 
írandó. Cz (ceze) betűt se névben, se más szóban 
ne Írjon senki

A mi katonáink.
— Háborús levelek. —

Knnek a lapunknak első háborús pos­
tája szomorú, lesújtó hírrel köszönlótt 
be; egy régi jó ismerősünk elestének a 
hírét közölte velünk. A haza nagy és 
igaz ügyének védelmében hősi halált halt 
jó ismerős: Demar(in Alajos szentgott­
hárdi vendéglős, aki az oltani vendéglős- 
ipartársulatnak is egyik kitűnő vezető 
tagja, elejétől pénztárosa volt. Tehát ka­
tona volt a mi közéletünk terén is: a 
vendéglős közügyek, az egy és mind­
nyája érdekében folytatott harcok kitűnő 
katonája.

Hasonló Iájó szomorúság érte a kis­
pesti vendéglősök ipartársulala derék 
elnökét. Kuzmics Tamás vendéglős kar- 
társunkat. kinek tia. ilj. Kuzmics Tamás, 
(ialiciában. a Flórinka-hegyi ütközetben 
esett el és halt hősi halált.

Hősök halnak, hősök teremnek, mond­
ják ezt a harcos eseményekről szóló régi 
Írások, amit különben beigazolva sohase 
lehetett jobban látni, mint a mai világ­
háborúban. Ks ezekel a hősöket bőven 
termi a magyar föld és nagy számmal 
szolgáltatja a mi foglalkozási águnk is. 
A hősök, a bátor katonák szelleme pedig
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átlengi azokat is. akik tr.’.-g. a háborúban | 
sincsenek s ami már nem egy esetben 
nyert megn-. ilvánulásl. ez jut kifejezésre 
Radusztics János, a zágrábi vasúti ven­
déglő lőpiiicéréne! eme soraiból is. Szól­
nak pedig .? ;orok:

. . .  fin is beváltam katonának és pedig 
a „pincérország1'  * hazánk első megyéje 
(Vas) és első regimentjébe: a 83-ik gv.- 
ezredbe vonulok be. Az utóbbi időben 
azért nem adtam magamról bírt és a 
szokásos újévi üdvözlést is azért nem 
tétettem közzé lapunkban, mert restellem 
nyilvánosságra juttatni, hogy ép erőben 
s egészségben itthon vagyok és nem a 
harctéren . . . Radasztics. főpincér.

Hát ilyenek a mi katonáink és — mily 
nagy számuk az ilyeneknek.

A barcbavonultak közt van régebben: 
/ám olgi Dénes ismert pápai vendéglős 
Horváth Géza dunalöldvári vendéglős: 
mig utóbb Pörget: Mór rózsahegyi ven­
déglős, Lakatos Antal ratosnvai (erdélyi) 
logadós és tíross Ignác petrozsényi iő- 
pincér; Frenreisz Antal, a budapesti Rrisz- 
tol-logadó ismeri nevű igazgatója s Gáspár 
Kálmán, a Wurglics nagyvendéglő régi 
lőpincére pedig most vonulnak be.

Ftóbbi időben előléptetések voltak s 
úgy a katonatisztek, mint az altisztek 
közül nagyon sokan kaptak egy. illetve 
két csillagot. Kiss Krnő barátunk, a nagy- 
kanizsai Korona-logadó derék gazdájá­
nak ez alkalommal egyszerre két csillagot 
variak a gallérjára.

Mint egy ragyogó gyöngyszemet ta­
pasztjuk mindezekhez az itt következő 
kis esetet.

Farkas Lajos szaktársunk (Z.-szt.-grót) 
még'az első mozgósításkor vonult be. ma­
gára hagyva ilju nejét. Farkas I-.-né. aki 
egyike azon derék vendéglősnék és főpin- 
cérnéknek. akik Fogadó szaklapjukat még 
a k. férjekét is meghaladó érdeklődéssel s 
figyelemmel kísérik, szomorú sorokban 
hozta tudomásunkra az esetet s hogy 
emiatt a megszokott s ép esedékessé vált 
„Fogadó" járatásáról is le kell mondani: 
egyébként a háború tartamára haza szü­
leihez megy. Azonban megnyugtattuk, 
hogy a lapjáratást nem szükséges be­
szüntetni: az rendesen lóg tovább is 
menni s a járandóságot, majd kiegyenlíti 
k. férje a háború után. Fjév Iáján, amikor 
újból bejelenti lizetési szándékát: szinte 
lentieket juttattuk kilejezésre. mert hátha 
lehet más előbbre való kötelezettség is. 
tekintve a magános helyzetet és a hábo­
rús állapotot. A mi kitűnő olvasónk azon­
ban megköszön/e a F'ogadó jóságát és 
kapcsolatban ezeket irta:

. . F'érjem a haza védelmében teljesiti | 
honfiúi kötelezettségét, én meg lehetőleg 
azt teljesítem, ami a lérjem kötelessége 
is és az enyém is. l-'zek közt elsőnek 
tartom a mi szaklapunk ügyét rendezni 
és nemcsak a hátralékot, hanem a most 
esedékes léiével is kiegyenlíteni. Hz kü­
lönben nemcsak a magam megnyugtató- j 
sára szolgál, hanem az én jó uramnak j 
is örömet szerzek vele . . .

Micsoda nemes lélekre valló, micsoda 
gyöngy szavak. Szaklappártolás, kultu­
rális haladás és hitvesi hűség, szeretet | 
ragyog és sugárzik ki azokból. S ahol 
ez a lény és ragyogás van. ott teremnek 
a hősök és az olyan derék katonák, 
mint a mi katonáink.

flitralikoi előfizetőinket
itt is kérjük, hogy esedékes tartozásukat 
mielőbb beküldeni szíveskedjenek.

F ii a i é  kiadóhivatala.

LAPZÁRÁS UTÁN.
Letartóztatták Katona Gézát.

— Utótérte a nemeris. —
Amikor lapunkon a végső kiigazításokat 

végezzük: halljuk a nagy teltünést keltő 
hirt. hogy letai tóztatlák Katona Gézát, a 
belvárosi Klottild kávébáz és Klottild ét­
terem tulajdonosát Letartóztatták köny­
velőjét is, I{ó:sa Ödönt, akit Katonával 
együtt szerdán délután detektívek vittek 
a főkapitányságra, hol egész éjjel őrizet 
alatt voltak Közben a lakásán házkuta­
tást tartottak és sok írást foglaltak le. A 
kihallgatás után. mely egy nap és éjjel 
tartoli, mindkettőlüket előzetes letartóz­
tatásba helyezték. Ok. csalás volt.

Miután az elkészült lap oldalaira a gép 
vár. a letartóztatott Katona G. kávéssaltcsak 
később lett vendéglős) nincs módunkban 
kellően foglalkozni. Így csak annyit emlí­
tünk meg. hogy Katona Géza híres és 
nagy szerepvivő ember volt úgy a kávé­
sok. miként a másik ipartársulat: a Ru- 
dapesti szállodások, vendéglősök és kocs- 
márosok ipartársulatához tartozó vendég­
lősök körében. Ugyancsak nagy szerepet 
vitt a .Szüli, Vend, kávés, pincér stb. 
cimii Országos ngugdijegyesiiletben is. 
amelynek mint vezető vagv igazgatósági 
tag. szintén az élén állt. Mikor pedig igv 
mindenütt, a lenti ipartársulatnál, nvugdij- 
egvesületnél és kávésipartársulalnál az 
első helyre került, bankok alapításához 
fogott hozzá. Létesített egy tópincéri 
óvadékbankot, amelyet munkaadók bank­
jává alakított át. Azután persze megpró­
bált minden pincért s tőpincért a bankba 
lépetni. nemkülönben a lenti nyugilijegve- 
sületet is arra akarta bírni, hogy nagyobb 
összeget helyezzen ott el. Hogy a N’vug- 
dijegvesület nem tette a vagyon nagyobb 
részét a Katona Géza bankba, ez annak 
köszönhető, mert a „F'ogadó" annak ide­
jén állandó harcot folytatott a minden 
módon és minden cél nélkül előre tör­
tető Katona ellen, aki bankjával úgy is 
számtalan pincérnek és főpincérnek oko 
zott kárt. Merthogy a Katona-bank rövide­
sen megbukott Hogy mindezek dacára, mé­
gis mennyire becsülték képességeit: az mu­
tatja. hogy az akkor még Gundel János 
elnöklete alatt működő ipartársulat, egy 
nagy „szociális" intézmény (ipartársulati 
elhelyező intézet) létesítésével és „elnök" - 
ségével bízta meg F'z az intézmény, me­
lyet a pesti pincérek, de maguk a ve­
zetők is csak „kutyaólnak" neveznek, 
azokon a „szociális" bajokon, amelyek­
nek érdekében létesült, szintén nem segí­
tett semmit. F'z és a többi szereplései 
azonban meghozták azt számára, hogy a 
székesfővárosi törvényhatóság póttagjává 
választotta. S a még ennél is nagyobbra 
törtető „vezérember végül elérte azt. hogy 
letartóztatták.

firdekes. hogy szakemberek, kik a 
nagyratörő és önérdekhajhászó Katona 
Géza kávés lenti dolgait többé-kevésbé 
ösmerik, a létartóztatási esetre mit mon­
danak: — Utolérte a nemezis!

B O RG A Z D A S Á G UNK .

Borvizsgálo bizottság. A kereskedelem­
ügyi miniszter a borhamisításnak és hami­
sított bor forgalombahozatalának tilalma- 
zásáról szóló 1908: XLVII. t.-c. végrehajtása 
tárgyában a m. kir. löldmivelésügvi minisz­
ter által 1908 évi dec. 30-án 112.000. sz. 
alatt kiadott rendelet 97. $-a értelmében 
a Kolozsvárott szervezett állandó borvizs­
gáló szakértő bizottság tagjaivá az 1915. 
évre kinevezte: Nagy Gábor logadós és

vendéglőst, dr. Iiaintner Ferenc gazdasági 
akadémiai tanárt, továbbá Szántó Miklós, 
F'arkas Samut, valamint lakács Józsefet. 
Ugyancsak a kereskedelemügyi miniszter 
a titkári teendők ellátásával a kolozsvári 
állandó borvizsgáló szakértő kizoltságnál 
dr. Ruzitska Béla nyug. egyetemi tanárt 
bízta meg.

A múlt évi bortermes. A mull évi (1911.) 
bortermés gyenge volt, miként előre lehe­
tett látni s mint azt most a statisztikai 
közlések is igazolják. Igv a Inv. statisztikai 
kimutatás szerint Magyarországon az el­
múlt évben 2.296000 hektoliter volt a 
musttermeiése. az előző évi 3.316 000 hl. 
szemben.

A háborús esztendő, mint e kimuta­
tásból is látható, a bortermésnek kedve­
zett legkevésbbé. Ilyen silány termés már 
vagy liz éve nem volt Magyarországon.

Krónikás versek.
r é t i  hó.

I.
Tél van, ámde nincsen se hó. se fagy,
De sár, az vagyon irtóztató nagy;
Tengőkig jár kátyúba szekerünk,
Sóhajt a kocsmáros: mi lesz velünk —
.Nem lesz jegünk . .  .II.
Hogy pedig e sorok meg voltak Írva, 
Másnap, mikor a ha nal borult pírba; 
Elkezdett esni és szállt egyre a hó —
S reggelre mindenütt hó volt látható!
No ’s ha e vers előbb elkészül vala 
Tán már rég leszáll a tél hava s fagya. . .

lialambér.

HAS ZN O S T U D N IV A L Ó K .

Hideg májashurka.
Kzt a hurkát, melyet hidegen fogyasz­

tanak és sokan a ludmáj-pástétomnál is 
finomabbnak tartanak — a következő- 

. képen készítik. Szép és egészséges disznó- 
| májat nagyon apróra összevágunk, a szi- 
| tán átnyomjuk s teszünk bele a lőtt disznó- 
! lejből apróra vagdalt szalonnát, kevés 

párolt hagymát, sót. szeklüszeget. borsot, 
i négy deciliternyi vizet, melyben a máj, 
I lej. stb. főtt; ezt jól elkeverjük és vastag 
: hurkába töltjük s szokás szerint kifőzzük.

1 Apró tudnivalók.
Az összeraydalt, keniényrefótl tojás fehére, 

mely sokféleképen használható — saláta, már­
tás. olajvaj. stb.-hez — ha tovább áll. könnyen 
megkékul; tiszta marad azonban, ha néhány 
csöpp citromlevet öntünk rá.

Cukormázt, melyet tortákra kennek, csakis 
i hideg vízbe mártott késsel lehet elsimítani.

Xayyon friss — lágy kenyeret melegi- 
! tett késsel kell föivágni, hogy sima szeleteket 
\ kaphassunk.

Szőnyeg tisztítás.
A szőnyeg tisztítására igen alkalmas ás jó 

l szer a panamagyökér iquillaya gyökér*, me- 
; lyet előbb jól leforrázunk s az igy nyert le- 
| vében egy kefét belemártunk s a szőnyeget 

mindenütt jól megdörzsöljük, majd hideg 
vízzel keféljük le és szellős. tiszta helyen, 
hol nincs por vagy korom, szárítjuk.

Az 19 15-ki Vendéglősök Naptara
az idén is az előzőkhöz hasonló változa­
tos és érdekes tartalommal jelent meg. 
Sőt. ha az ilyen kiadványokra különösen 
nehéz viszonyokat tekintjük, ez a naptá­
runk az előző ilyen kiadványokat is nagy­
ban fölülmúlja és a terjedelemhiányt pó­
tolja. Olvasóközönségünk ügyeimét azzal



ti. olri:il. F  O G A D O 3. szám.
hívjuk löl az érdekes és változatos tar­
talmú naptári szakkönyvre, hogy azt be­
szerezni senki se mulassza el. A sok ta­
nulságos és közhaszna dolgot tartalmazó 
s emellett kellemesen elszórakoztató nap­
tári kiadvány ára: 2 kor. 50 fillér. Meg­
rendelhető lapunk kiadóhivatalában.

Szives figyelem. Szives figyelem.
Vasúti vendéglők, kantinok, kávémérök kér­
jenek is ró to a c v o m a g o t  a

„ M in u t a “  te á b ó l.
P é n z t ,  m u n k á t ,  id ő t  t a k a r í t  es vende­
geik k i t ű n ő  i t a lh o z  jutnak. Egy liter
t,MINUTA“  cukor és rum nélkül ad 20U erős 
teát Ara K 4.— Egy I tér cukorral és rum­
mal elkészítve ötven adagot ad Ára K 6 — 
Hivatalosan vegyileg megvizsgálva Kitűnő, 
elsőrendű P o s t a i  s z é t k ü l d é s :

Opest. Andrássy ut 70 J in ita  teagyár".
Kitűnő! Telefon 49-15. ElSŐrtfltf K!

Ü Z L E T I H ÍR E IN K .

Figyelmeztetés. Azon előfizetőinket, kik ; 
a „Fogadót*4 a megjelenés napján nem 
kapják meg. kérjük, szíveskedjenek a 
kiadóhivatalt egv levelező-lapon értesíteni.

A háború alatt is. úgy mint más időben, telje­
sítse mindenki kötelességet. A ..Fogadó4' azon 
t. előfizetői, kiknek előfizetése esedékes, szin­
tén küldiek be az esedékes dijakat. És ter­
jesszék a ..Fogadó44 szaklapot mindenütt. Az előfi­
zetési pénzeket a kiadóhivatalba Budapest. Vili., 
Rákóci-ut 19 sz. alá kérjük beküldeni.

Jo új-borok A műit évi rossz időjárás következ­
tében síig volt vidék, ahol jó bor termett volna. 
Kivételt képez a „Visontai és a Mátrahegyaljai 
Szőlőtelepek Borértésesitő r.-társ.1, melynek táj 
borai minőség tekintetében még az eddigi termést 
is jóval löWtnaliák.

Olvasóink figyelmet fölhívjuk idei napta­
runkra, mely ezúttal is a legérdekeseb és lég 
változatosabb 'ártalommal jelent meg. Az 1915- [ 
ki Vendéglősök naptárát. mely fölötte tanul- i 
sagos tartalmánál fogva, úgyszólván, nélkülöz- ! 
heteden szakkönyve a mi szakmánkhoz tartó- | 
zóknak. - - senki se mulassza el megrendelni. 
Naptári kiadványunk ára. most is a rendes:
2 korona 50 fillér.

Miskolcon a ti-and fogadó vendéglőjét és 
sörcsarnokát Siposs Jenő kartársunk elhalá­
lozása folytán ennek özvegye vette át és 
folytatja tovább.

Budapesten a I.ónvai-u és Erkel utcák 
sarkán Fettick Gyula, régi ismert fővárosi 
főpincér uj vendéglőt létesített s azt a 
mai haladó igényeknek megfelelő szép 
csínnal és kényelemmel rendezte be. Az 
ünnepélyes megnyitás e hó 1-én történt. 
Sok szerencsét'

Kispesten az I llői ut 166. sz. a Feldmár 
Dávid kartájunk egy modern berende­
zésű vendéglőt létesített. A szép éttermi 
üzletet Feldmár kartársunk rituális rend­
szerben vezeti és azt rövidesen jó  lendü­
letbe is hozta

Újvidékén a „Grand“ fogadót megvették 
Talár Gusztáv kartársunk az ismert kapos­
vári fogadós Roos Márton, volt tővárosi 
kávéssal egyetemben. A fogadó vételára 
210000 korona. A két agilis szakember 
az üzletet teljesen ujan berendezni és meg­
felelően átalakítani fogják. Az átvétel ja ­
nuár 21-én történt.

B U. E. K. A hrrctéren Meneti sérülésem gyógyí­
tása miatt most van módomban, hogy minden ös- 
merősömn***, jóbarátomr.ak és jóakaióranak őszinte 
Szerencs- kivá^torra' nyilvánosam az év fordulója 
alkalmáv I. Honig Miklós éthordó Igló, Vigadó- 
nag\ fog-dó

Hajmaskeren az állomássá szemben lévő 
fogadó) it Tüskéi Pál. előnyösen ismert Icsr- 
társunk egy nagyszabású es modern berende­
zésű mozgószinházzal bővitette ki. Ugyanak­
kor több szobával kibővülést nyert az üzlet, 
úgy hogy ezúttal 14 szépen és kényelmesen

berendezett vendégszobával várja utazó-ven­
dégeit Tüskés barátunk fogadója.

Véghelyi vendéglője. Véghelyi Pál jóhirnevü 
volt kispesti vendéglős s az ottani vendéglős- 
ipartársulatnak hosszabb időn át derék, ügy­
buzgó pénztárosa, Budapesten, a IV., Hajó-utca 

i 12 sz. alatt egy nagyszabású vendéglőt léte­
sített. Véghelyi kartársunk a mai haladó igé­
nyeknek megfelelően berendezett szép üzletét 
ünnepélyeden a múlt hó elejével nyitotta meg.

Schiller es László budapesti tea, rum és cognac 
nagykereskedők, üzletüket borkereskedéssel is kibő­
vítették és erre a vendéglős és kocsmaros kar ár- 
sak figyelmét ezúttal is fölhívják. Minden törekvé­
sük ó ja  irányul, hogy a legjobb minőségű és leg­
tisztábban kezelt borokkal érdemeljek ki a szak­
közönségünk támogatását.

Fogadui sontes megnyitás. Budapesten a 
Kossuth Lajos-utcai Astoria fogadó söntése 
e hó elejével nyílik tneg. Ugyancsak ezen üzleti 
esemény kapcsán tette közzé értesítését a ne­
vezett fogadó igazgatósága, hogy az „Astoria- 
pincew ételei a budapesti átlagos polgári 
vendéglők áraival egy vonalon állanak.

KERESTETNEK. T. olvasóinkat kérjük, hogy az 
alább keresett c:mek hollétét, kartársi szívességből, 
a megtudni óhajtókkal egy levelező apón kö/öljék. j

Ambrus Gerge y  csapos hollétét kéri tudatni Szil- > 
veszler András főpincér, Székesfehérvár, vasúti ven­
déglő (I., II oszt. e t t e r e m ) .

Veszprémben a Korona-fogadó kitűnő gaz­
dája. Harangi György kartársunk a kávéházát 
teljesen átalakította és azt a mai modern igé­
nyeknek megfelelő nagy tennyel rendezte be.
A fényes és valóban előkelő színvonalú üzlet 
teljesen a múlt év utolsó hónapjában nyert 
befejezést és ünnepélyes megnyitása is ugyan­
csak akkor töttent.

A „Mundus4* hajlított fabutorgyár Buda­
pesten a Kossuth Lajos-utca 15. sz. alatt 
volt raktári helyiségét az V. kér. I torolt va- 
ulca 7. sz. alá helvezte át.

HELYVÁLTOZÁSOK. K enrres  G y u l a  S z e g e d e n  a  
G o t t w a l d P r ó f é t a - f o g . s z o b a f ő n .  á l l á s á t  f o g l .  e l  Xemes 
K á r o ly  U iv id é k e n  a z  E r z s e b e t - f o g a d ó  e t t e r e m  f ó p .  
á ' l á s á t  t ö l t ö t t e  b e .  Harier G y u l a  G y ő r b e n  a  L lo y d -  
v i g a d ó  é t t e r e m  f ő p  á l l á s á t  f o g l a l t a  e l .  Groszner A n ­
t a l  a  b o s z n  a i  T u z l á n  a  G r a n d - f o g a d ó  f ő p i n c é r i  á l l á ­
s á t  t ö l t ö t t e  b e .  S z é k e s f e h é r v á r o n  a z  E l i té  k á v é h á z  
f ő p .  á l  á s á t  Ktirnu F e r e n c  f o g l a l t a  e l .  H e ly é t ,  a  v a s ú t i  
v e n d é g l ő  I . II o s / t .  é t t e r m e  fő p .  á  l á s á t  Szilveszter 
A n d r á s  t ö l t ö t t e  b e .  l 'g v a n o t t  a  M a g y a r  K i r á ly - f o g a d ó  
p o l g á r i  é t t e r m e  fó p .  á l l á s á t  Xémeth I s tv á n  f o g l a l t a  e l .  
Schmilzer J a n  i s  N g \ s z - b e r : b e n  a z  , .U m k u m ‘‘- k á v é -  
h a z  f ö p .  a i l á 'á t  t ö l  ö t t é  b e .  Ilonig M ik ló s  a z  
ig ló i  V ij ó  n r g v f ' g  d ó b a n  é t h o r d ó i  á l l á s t  f o g l a l t .  
K c ln z s v a - .  A n c  ' . s l B i r . d i  A r i d o n  a  v a - u t i  v e r d é g l ő  
I . ,  I I .  o s z t  ly u  é t t e r m é n e k  f ő p i n c é r i  á l l á s á t  t ö l t '  b e .
—  t t í l a u  N . E .  i r o d á j a  S z o m b a t h e l y )  Hulla G y u la  
S í r v á r o n  a  K o r o n a  f o g a d ó  f  p .  á l l á - á t  s  u . i t t  a z  
E l i t é -  á v é b á z  fő p .  < l á - á t  Schanlhy G y u 'a  f o g  a l t á k  
e l .  Hérán F e r e n c  Z a l a e g e r s z e g e n  a  B á r á n y - t o g a ő ó  
k á v é h á z  f ö p  á  l á  a t .  Gráf J  z s e f  u .  i t t  a z  é t t e r e m  
f ö p .  á l l á s á t  t ö t  k  b e .  Fickó J ó z s e f  S z o m b a t h e l y e n  
a H u n g á r i a  k á v é h á z  f ö p  á ' l a - á t  ö l t ö t t e  b e .  U . i t t  
a  K o v á c s  k á v é h á z b a n  Földes J ó z s e f  a  r - f i z e t ő p . ,  
m ig  Szilfák P á l  h a s o n l ó  á l l á s t  a z  E l i t e - k á v é h á z b a n  

i f o g l a l t  e l .  ( sáingi G v ö  g y  Z t i a l ö v ő n  a  S c h e i c r  v e n ­
d é g l ő  f ő p .  á ' i á  á* . Amliuán K  > n rá d  a  S z  g e t v á r i  
v a s ú t i  v e n d é g l ő  f ö p  á l l á s á t  é s  Kutassa M ih á ly  K ö r -  \ 
m i n d e n  a  K o r z ó  »*áv t:ház t o p .  á l l á s á t  f o g l a l t á k  c l .  
Punkán K á lm á n  S z é k e s f e h é r v á r o n  a  M a g y a -  k i r á ly  
f o g a d ó  S z o h a f ö n ö k i  á '  á s á t  t ö l t ö t t e  b e .  Xémeth 
F ü r é r e  S o p r o n b a n  a  P a n n ó n i a - k á v é h á t b a n  m in t  r . -  
f i z e t ö p .  s  Heiger J á n o s  h a s o n l ó  á l l á s t  a  K >yal k á v é ­
h á z b a n  f o g l a l t a k .

E G Y R Ö L - M A S R 0 L .

A pacal.
- Olvastad Rendi? A pesti magyar házi­

asszonyok pacalvacsnrát rendeztek a „Gomb­
ház'4 vendéglőben oly célból, hogy e fájin- 
tos étket megszerettessé< a körzetükbe tartozó 
asszonyféle neppel és becses családjukkal.

— Hallottam ételéről, de hamarosan nem 
tudom, hogy miként fogják ezt az ételnemüt 
odahaza elfogyasztani: fóve-e vagy nyersen?

— Nem értem ezt a magyarázatot: fóve-e 
vagy nyersen . . .

Ped.. erthetó. Ugyanis ott a „Gomb- 
ház" sörödében könnyen állt módjukban 
ónagyságáe'ciak megvacsorázni azt a pacal­
ételt, mert elvolt készítve: de ki fogja ezt

otthon cselekedni, amikor a cseléd-féle fejér­
népség még hírből se ösmeri a pacalt, mig 
a pesti „magyar háziasszonyok44 tudvalévőén 
annyit se értenek a főzéshez, mint a tyuk az 
ábécéhez — világosította föl társát a Bende 
boros.

A pék.
— Te Palkó, ha iparos lennél, mi szeret­

nél lenni? — kérdezi a Kancsi bátos a gomba­
házi nagykocsmáros fiától.

Pék ' — mondja határozottan a Palkó.
— Mért épen pék ? !
— Mert ez az egyedüli iparos, akinek nem 

kell tudni a mesterségét Ez összedagaszthat, 
süfhet bármily korpagombócot, meg máiét, 
nem szól neki senki és így a legvigabban a 
pék csaphatja be a világot.

S c h ille r  és  L ás z ló
Tea, rum és cognac, bel- és külföldi borok és 
□  pezsgő-borok nagykereskedése □
Telefon: 175—72. Iroda es raktár:

Budapest, VII., Izabella-utca 52. szám.
A vendéglős és kocsmáros úriknak ajánljuk terme­
lőktől vett, tisztán kezelt kitűnő o-es uj borainkat.

SZER KESZTŐ I Ü ZEN ETEK .
T. V. M -vár. Az említett három évfolyam példá­

nyokat összeállíthatjuk és beköttethetjük. A külön­
bözeiét a bekötési táblának 1 kor. 50 fill. díjjá 
fogja képezni. Az elkallódott lap hely< tt másikat 
küldtünk ; ugyancsak a két darab 1915 ki V. Nap­
tárát is elküldte kiadóhivatalunk. Üdvözlet. — 
G. D.-né. T.-kutas. Levélben is megírtuk és itt is 
megüzenjük, hogy azt az előzőleg hirdetett szak- 
kiadmányunkat a háború miatt el kellett halaszta- 
nunk bizonytalan időre. N m tudjuk, bár úgy sze­
retnénk, hogy még ez év folyamán kiadhassuk. Idei 
naptárkiidványunkat elküldte kiadóhivatalunk. — 
Zsivari. Szándékát helyeseljük és annakidején kész­
séggel rajta leszünk, hogy azt meg is valósíthassa. 
A nyelvtudományból egyelőre elég IrSz a német, 
ezt tanú ja jól meg : a másik keltőt megismerni és 
elsaj titani pár év múlva is ráér. A kívánt szak- 
könyvet megküldtük. Üdv. — S—i S. ujhely. Ezen 
az ügyön miként az ottani hatóság, úgy az *tteni 
sem tud segíteni. Nem pedig azért, mert erre semmi 
törvény és szabály Sincs. Legfeljebb újra kell kez­
deni az egészet, persze más cimen és más meg- 
okolással. A bortörvény kivonatait nyomdánkkal 
elküld* ttük. Árjegyzék is ment. — öreg katona. 
Kérdésire még Hindenbuig marsai és fővezér se 
tudna biz osat mondani Legfeljebb ö is azt mondaná, 
amit mi. hogy türelemmel legyünk és vá juk be a 
dolgok végét. Ami végié is, nincs már oly messze, 
mint az e l e j e .  Hogy az idő könnyebben morzsolód­
jék, elküldtük az idei V. Naptári'. Szives üdv ’ — 
K. J. Pozsony. Kérdéses hirdet *sek a Fogadóban 
mindig rendesen kö/IÓdn-k. Kisérje figyelemmel. 
A szerzett uj éves előfizetőnek a múlt évi (1914) 
naptári kiadványunkat díjtalan küldtük meg. A ne­
mes ténykedésért szives köszönet és üdv’ — M. I 
Á.-falva. Lehet, — a folyamodráayt ottani jegyző­
vel megirathatja. A mááik ügyben nem szükséges 
kérvény, szóval is bejelenthe ö. A lendelt naptárt 
és lapunkat is elküldtük. — Pénteki Naptár rögvest 
küldetett. Szives üdv ! -- Borcs Az a cég ne n szűnt 
meg, csak beszüntette műk dését a háború tarta­
mára Árjegyzéket a Fogad *-nyomdával küldet­
tünk. Üdv! — S. S. Kőszeg. Valóban örülünk a si­
kernek. amivel kapcsolatban az a szép mondás is 
kifejezésre jutott, hogy: Türelem rózsát terem ! 
Naptár ment. üdvözletünk. — B. J. Keszthely. Ha a 
háború a tavaszi hónapokban persze inkább az 
elején mint később, bevegzödhetik. úgy ki átázunk 
lehet jó fürdőidényre, amihez ugvan még az is szük­
séges, hogy az idő is kedvező legyen. De reméljük 
itt is, ott is a legjobbakat. Naptár ment. Szives 
üdv’ — V. F. Legrád. Hogyne küldtünk volna, hisz 
azért csináltuk, hogy c'kü djük a naptárakat. A 
díjért itt is köszönetnyugtatás és üdv!

Boreladás
• Az ..Álsómainai" balatonparti s z ü l ő m b e n  te - •
j mett 1914 évi 270 hektoliter hegyi Rizling borom J
• résdetekben vagy egészben eladó. Vasú ;
• állomás Balatonkenese és megállóhely FüzJő. j
: Balassagyarmat. 19 '5 janu .r 25

PARRAGH BÉLA j
5̂  m . kir. ío erdőm érnok.
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ÍHa bárm ely üzleti — logadói. vendéglői, vagy kávéházi nyom tatványra — éllap. logadói könyvek, 
konyha-, söntés- és más beirókőnyvek slb. — van szükségük a mi iparunkhoz tartozóknak, szíveskedjenek 
ilyen rendeléseikkel fölkeresni lapunk nyomdáját ( F O G A D Ó - N T O M D A ,  Budapest, Vili., Szent­
királyi-utca 3 4 .) □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ a a a a a o a Q a a o

1
♦ Három l i l l iu n  10 k o r b a n  liv l ♦
♦
♦ Seifert-íéle tekeasztal ♦

♦
♦ több kávéházi berendezési tárggyal ♦
♦ együtt jutányos áron eladó- Böveb- ♦
♦ bet Friadrlch Márkus kivéhártulaj-
♦ donos Offir Kisfaludy-kávéház). 4-4 ♦

Pályázati hirdetmény.
A ..Szekszárdi Polgári Olvasókör44 1915 április l-töl

kezdődő hatállyal ezennel pályázatot hirdet s vállal­
kozó vendéglősül alkalmazza azt, ki az alábbi fel­
tételeknek megfelel:

1. A z  é v i  b é r  minimuma 1200 kor., azaz: Egy­
ezer két tőszáz korona, amely ősSzeg fejében a vállal­
kozó a kői összes helyiségeinek és a magánlakásnak, 
valamint a leltár szerinti ingó berendezésnek birto­
kába lép.

2. Vállalkozó tartozik a helyiségeket füttetni, az 
egylet tagjait s ezek vendégeit ételekkel s italokkal 
ellátni, úgy kártya, biliárd és teke. valamint egyéb 
játékok körüli szükséges szolgálatokat teljesíteni.

3. Az italmérési jog jelenleg korlátlan. Megszer­
zendő.

4. A kártyapénz, világítás s egyéb előnyök és ter­
hek, valamint a többi részletekre való megállapodás 
a köri választmány kizárólagos joga s e részben a 
magasabb árajánlathoz kötve nincs.

5. A részletes feltételek a kör h. igazgatójánál 
H o r v á th  J ó z s e f  szekszárdi lakos, földbiitokosnál 
(Tisztviselőtelep) bármikor megtekinthetők. Ugyanitt 
adandók be a pályázatok is, legkésőbb 1915. é v i  
f e b r u á r  h ó  2 8 - ig .

Szekszárdon, 1915. évi január hó 22-én.

A Szekszárdi Polgári olvasókör 
választmánya.

Kiadó vendéglő
S z e k s z á r d o n ,  a főtéren, a legforgalmasabb 
helyen, egy újonnan épített mozgószinházzal 
egybekötött modern épületben, mely k á v é h á z ,  
v e n d é g lő  é s  s f i r c s a r n o k n a k  alkalmas és 
amelyre a korlátlan italmérést most nyertük meg. 
A város a megye székhelye, ügyészsége, tör­
vényszéke és katonasága van- Az uj épület a 
bérlő Ízlése szerint lesz berendezve. E.deklödök 
írjanak : G rU n feld  M ik s á n a k , S z e k s z á r d .

K antin  - vendéglőbe
(forgalmas katonai vendéglő) kerestetik azon­
nali belépésre 30—40 éves szolid s a szak­
máját teljesen jól értő keresztény nős (gyer­
mektelen) főpincér, kinek neje jó szakácsné 
1000 korona óvadékkal és 5-ös percenttel 
Rendes, jó üzletembernek nagy kereset van 
biztosítva Fölvilágositást a ..Fogadu" kiadó­
hivatala nyújt.

K O R T Y A M T O

Áldás a pekre.
I sse kő a péket, mondja az ango',
Ki mcgtiltá, hogy az utcára menjenek 
A  népek, ha majd jönnek a Zeppelinek;
A  p é k ,  a z  m e h e t  b á t r a n  é s  s z a b a d o n ,
Pékért nem kár, ha a bomba üti agyon.

így kíván „áldást*4 mindenki a pékre.
Csupán m: nem illetjük ötét semmivel.
Mert nálunk a pék nagyon jó dolgo: mivel; 
Süt oly gombócot, mely mint a vas, kemény, 
S erre ma szükség van, a harcok terén . . .

Kis Kürtös
Meglepetés.

— Mindent megtesz* k magáért; ha kívánja, le­
hozom a legszebb csillagot az égről és kebl re

I tűzöm, vagy óhajára a tenger haragos hullámaiba 
| meiülök s fölhozom a tengerfenekéről a legdrágább 

gyöngyöt és . . .
— Nem, édes leventém vág szavába a hölgy’ 

— én ilyen lehetetlenségeket nem kívánok; az én 
óhajom igen szerény: menjen el a háborúba . .  .

— Csókolom a kezeit, — hát mért épen ezt tet­
szik óhajtani, — hebegi a meglepett szeladon.

Számtan-órán.
Ifarapi kántor a számok tudományát csöpögteti a 

nebulók fejébe. De szörnyen mérgelődik, mert az 
egyik bikfic sehogy se képes megoldani azt a föl­
adatot, hogy mennyi marad 3 almából, ha például 
egyet másnak ajándékoz. Hegy rápiritson a kölvökre, 
oda szólítja a Palkót, a gombaházi nagvkocsmá- 
ros fiát.

— Mond meg nekem Palkó fiam, ha édesanyád 
három almát ad neked s azokból egyet te nekem 
adsz, mennyi almád marad ?

— Három! — vágja ki gyorsan a Palkó gyerek.
— De te szamár, értsd meg jól, — és újra föl­

teszi a kérdést.
A Palkó megint csak azt mondja nagy biztosan, 

hogy — három.
— Hát magyarázd meg, hogy mért marad három ?

Azért mért én a tanító urnák egy almát sem
adok! — mondja sebesen az a tüske tetejére való 
gonosz gyerek

K é n s ze le tek .

A háború sok mindenre oktatja és neveli az 
í emberiséget és csak egy szempontból nincs nevelő 
! hatása . . Nem tanítja meg az asszonyokat főzni.

Azt kérdezi Pékvári Gedeon, hogy mikor lesz 
vége a háborúnak > — Majd ha az iskolasgverekek 

I a pékzsömlyékkel likba-pöcketöst játszanak, — 
i mondja rá Gondolom Bálint.

•

Érdekes dolog ; a pék csinálja a szinte láthatatlan 
j aprónyi süteményt, az adja négy fillérnél nagyobb 

áron vendéglősöknek és kávésoknak s a közönség 
I és sajtó, mégis utóbbiakat és nem a péket — szidja.

99Visontamátra ..
Borszükségletük beszerzése esetén ne felejtsék el a 
t vendéglős és kocsmáros urak megkeresni a szak­
körökben előnyösen ismert és népszerű

Visontai es Mátrahegyaljai szolotelepek 
Borertekesito r.-t -ot. mely 

a legjobb borokkal évek óta látja el a t italmérőket.

Bérbe-, ál- vaov
keresek egy jómenetdü besiilló-vcndíglSt 
ivendÍRloKSdót) sidéki váróiban, de lehe- 
tölejj járási székhelyen április elsejére

Ajánlatok B a jo r  J. címen a F o g a d ó  
k ia d ó h iv a ta lá b a  k é r e t n e k .

GyúgylDrdií és vendéglő
316 holdas birtokkal, gőzmalommal, egyéb 
üzletágakká!, vetéssel, berendezések és fel­
szerelésekkel 240.000 korona árban eladó 
Ec'viiigositással szolgál a tulajdonos Kovács 
Peter. Zálnok (Szi!ágymeg>e). 2—2

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

1 Zircen a r :  Hattyu-logadé \
♦  teljes be- 
- rendezéssel 6 évre bérbeadó 1
+ adó. Bővebbet a Hattvu-f ctdó tulajdonosi- *  
♦  nái Zire. M  ♦
♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

PINCFRT ANONCN AK
jobb házhó! való fiú felvétetik. Merfelc Ferenc 
vendéglős Nagykanizsa. Keresk. kaszinó vendéglő.

Erdély Boyik poi?ári*vendé̂ ,̂ e eiadó betegség miatt Kilenc — 
tízezer kor. szükséges hozzá. 
Komoly vevővel címet közli 
a kiadóhivatal. 5—8

F ö p in c é r ,
elsőrendű szakképzettségű, ki nagyobb fővárosi és 
vidéki éttermekben működött, kellő óvadékkal meg­
felelő állást óhajt elnyerni, lehetőleg a fővárosban; 
de vidéki városban is elfoglal hasonló jobb állást. 
Szives megkereséseket kér: Fogado kiadóhivatala 

T-i föpincér dmen.

Eladó fogadó  (s z á llo d a ) .
Tordán (Erdélyben) Tordaaranyos-megye székvárosában, melynek 15 ezer 
lakója s élénk gyári és kereskedelmi forgalma van, a fő-tér közepén lévő 
a a városnak egyedüli szállodája 14 vendégszobával, étteremmel, teljesen 
fölszerelve, jutányosán vagyis leltár-ertek szerint eladó. Az üzlethez nagy 
beszálló-udvar. 30 lóra istálló, stb. szükséges helyiség tartozik. Évi bér 
60(X) (hatezer) korona. Értekezhetni levélben vagy személyesen Varga 
Márton fogadóssal Torifa. — Csakis komoly vevőkkel állok szóba. 1—3

használata által a kor mindig frlti marii.iirillantail a ■agiavaiyoltiaik.
Felülmúlhatatlan mód a bor conserválásara, amit a világ összes 

vegyészei és borászati szakértői elismernek
Nem lehet a , ,V in ic o n o e r v a t o p “  nélkül vendéglős, étterem­

tulajdonos, sem bornagykereskedó, valamint szőlőtulajdonos sem. A V in i-  
c c m e r v a t o r  gyakorlati használhatósága által nagyon sok hívet szer­
zett a kontinens borászati szakértők körében.

Az óriási kivitel miatt a . V in ic o n a e r v a t o r  ára leszállittatott s 
ma már A A  |r^ > r  ért kapható, 
darabonként IVvJI • "  Megrendelhető a

„ l l i i e i i i i r u t s r  telíti társasagot!
S zis ze k  (Horvátország).

Elismerő és köszönetnyilvánitó levelek mindenki által megtekinthetők 
:: Használati utasitás és árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. ::
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Kiváló uj fajborok! Meghívás/ Ó borok nagy választékban!

Visoatai és Mátrahegyaljai Szelőtelepek Részvénytársasága
Elnök: N agym altosag u  Dr. KALLAY ZOLTÁN v. b. t. t ,  Hevesvárm főispánja. 
Ig azg a tó sá g  s z é k h e ly e : G Y Ö N G Y Ö S  (F ő té r ,  Lubyház, U j bankpalota).

.  _  . ,  __ Sürgönyeim:
l .s z .  T e le fo n 99 . sz. v,3« n ta .,tra

A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlőtelepeink pinoészetének megtekinté- 
sére, szükségletük méltányos érbani , idejekorán való biztosítása céljából.

Borfajok: Mézes. Ezerjó, Rizling. Furmint (Som), Hárslevelű, Muskát-Otonell. Chasselas, Kövidinka, Pozsonyi, Erdei, 
Mustos. Madelaine. Kadarka, Otelló, OpartO, Burgundi, Kabernet. := " := ::::::::

Zala-, Vas- és Soraogymegyfi képviselet:
P o lg á r  D ávid  es T a r s a  u r a k ,  B u d a p e s t  VII., A r é n a -u t  17.

T e le fo n  144  —  14.

A nnak, a k i  h á r o m  m e g ­
r e n d e lő t  g y ű j t  a z  1915-ki

[L......................
Vendéglősök Naptára

s z a k k i a d v á n y r a ,  I p é l ­
d á n y t  t i s z t e l e t b ő l  k ü ld  
a  F o g a d ó  k ia d ó h i v a t a l a .

Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti 
szénsavdus

„ IL O N A “~
A r t é z ia  á s v á n y v í z .

Bort, étvágyat, kedvet javít Gyomorrontást, bút, 
haragot elhárít. Házhoz szállítja 

„ARTÉZIA”  R.-T. BUDAPEST. 
T E L E F O N  6 0  72.

BorhBteflsépél, hordúhezelésnél
(és tisztítás-iái) szükséges eljárásokra nézve teljes 
ismertetént nyújtanak az 1909. és 1912. évi 
. VENDÉGLŐSÜK NAPTÁRA Ez a kettő együttesen
rendelje : 2.50 K, egy pedig 1 K 50 fillérbe kerül.

T Ö R L E Y
=== T A L I S M A N  =

=  G AS IK O  =  R É S E R V É  =

Vendéglősök, kocsmárosok és 
=  kávésok figyelmébe I ------

Üveg és porcellán áruk nagy válasz­
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

ifj. Ü R Ű N W A L D  M Ó R
üveg- és porcellán  nagy  r a k tá r ib a n
Bpest, IV.f Ferenc József-rakpart 6.

(m F e r e n c  J ó m te f-h id  k ö te lé b e n .)

K E N Y É R Z A C S K Ó
kenyér, kifli és egyéb száraz sütemény higiénikus 
megőrzésére. Megvédi a kenyeret stb. a gyors szá­

radástól, portó! fojdosistól s ropogtatástól. 
M in d en  v e n d é g lő b e n  n é lk ü lö z h e t e t le n .

Megrendelhetők

Fogado-nyomda, V il i . ,  Budapest, S zentkirá ly i-u . 3 4

1915-ik é v re  szó ló
r ■ rr

T T T

A fogadós és vendéglős iparhoz tartozóknak ez a fontos szakkönyve, 
a naptári részen kívül, a legérdekesebb és változatosabb dolgokat 
tartalmazza. Az 1915-ki ,,Vendéglősök Naptára", úgymint az előző 
é\i ilyen kiadványaink is, valóságos halmazát tartalmazza az olyan 
közleményeknek, amelyek több célszerű tanítással és a mi üzleti 
életünknél szükséges mindenféle hasznos ismerettel látja el a t. 
olvasókat. A ..Vendéglősök Naptárát" egy vendéglős és kocsmáros 
se mulassza el megrendelni. Az 1915-ki Vendéglősök Naptára ép 
ugv. nnnt az előző ily kiadványok ára 2 korona 50 fillér. Meg­
rendelések : Fogado kiadóhivatala. Budapest, Rákóci-ut 19 intézendók
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